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I Koncepce 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Území  
 
.1 Zastavění území města Spálené Poříčí je vymezeno ke dni 3.11.2024 

a je zobrazeno na výkrese I.a a I.b. 
 
 

  

a/  
Vymezení 
zastavěného území 
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 Motivy  
  
 Jsou stanoveny tyto základní motivy koncepce ochrany a rozvoje území: 
 
.1 Poříčí a návrší jako vztah mezi řekou Úslavou a vrchy Brd. 
.2 Poříčí a návrší jsou základem charakteru krajiny Podbrdí. 
.3 Poříčí a návrší určují význam, charakter a vztahy sídel. 
.4 Poříčí a návrší určují možnosti zastavitelnosti, rekreace a rozvoje. 

 
 

 
  

b/  
Základní koncepce 
rozvoje území obce, 
ochrany a rozvoje 
jeho hodnot 
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 Struktura 
 Jsou stanoveny tyto zásady ochrany a rozvoje struktury obce: 
.1 Vytvářet podmínky pro posílení vazeb města a jeho sídel na rekreační prostor Brd. 

Rozvíjet rekreační potenciál a vybavení ve vazbě na poříčí – zejména prostor 
vodních toků Bradavy, Bojovky, Mítovského a Kornatického potoka a návrší – 
zejména prostor vrchů Kamenska, Karlova, Těnovické skály, Kokšína a Staré hory.  
 
Chránit charakter a strukturu osídlení v krajině jako vzájemně provázanou 
soustavu jasně vymezených sídelních celků a drobných sídel s těžištěm v sídle 
Spálené Poříčí. 

 
Správní území města je členěn na lokality dle katastrálních území. Pro lokality je 
stanoven následující charakter: 

 
L.01 Spálené Poříčí 
 vymezení k.ú.: Spálené Poříčí,  

část obce: Spálené Poříčí, Karlov 
 charakter Charakter krajiny lokality udává krajina poříčí, údolí Bradavy. 

Charakter zástavby lokality severně od Bradavy udává městská 
zástavba historického jádra sídla Spálené Poříčí, typická dvorcovým 
uspořádáním.  
Charakter zástavby lokality jižně od Bradavy udává převážně 
nízkopodlažní venkovská obytná zástavba, převážně uspořádaná 
jako individuální nebo řadová zástavba v zahradách. 
Karlov, Hvížďalka, Dražkovice, Ovčín a Pohodnice jsou charakterem 
zástavby samoty ve volné krajině.  
Významným veřejným prostranstvím je náměstí Svobody.  
Významnou prostorovou dominantou je kostel sv. Mikuláše a areál 
zámku a zámeckého parku Spálené Poříčí. 

L.02 Číčov  
 vymezení k.ú.: Číčov 

část obce: Číčov 
 charakter Charakter krajiny lokality udává krajina poříčí, údolí Bojovky. 

Charakter zástavby lokality severně od Bojovky udává 
nízkopodlažní venkovská zástavba historického jádra sídla Číčov, 
typická dvorcovým uspořádáním. 
Charakter zástavby lokality jižně od Bojovky udává nízkopodlažní 
venkovská zástavba, převážně uspořádaná jako individuální 
zástavba v zahradách. 
Významným veřejným prostranstvím je Číčovská náves. 
Významnou prostorovou dominantou je kostel sv. Filipa a Jakuba. 

L.03 Hořehledy  
 vymezení k.ú.: Hořehledy 

část obce: Hořehledy 
 charakter Charakter krajiny lokality udává krajina poříčí, údolí Bradavy. 

Charakter zástavby lokality severně od Bradavy udává 
nízkopodlažní venkovská zástavba historického jádra sídla 
Hořehledy, typická dvorcovým uspořádáním. 
Charakter zástavby lokality jižně od Bojovky udává nízkopodlažní 
venkovská zástavba, převážně uspořádaná jako individuální 
zástavba v zahradách. 
Významným veřejným prostranstvím je Hořehledská náves. 

L.04 Hořice  
 vymezení k.ú.: Hořice, Číčov v Brdech 

část obce: Hořice 
 charakter Charakter krajiny lokality udává krajina návrší, svahy Staré hory a 

Trokavecké skály. 
Charakter zástavby lokality udává nízkopodlažní venkovská 
zástavba historického jádra sídla Hořice, typická dvorcovým 
uspořádáním. 
Významným veřejným prostranstvím je Hořická náves. 
Významnou prostorovou dominantou je hospodářský dvůr č.p. 1. 
 
 
 
 

c/  
Urbanistická koncepce, 
včetně vymezení 
zastavitelných ploch, 
transformačních ploch 
a systému sídelní zeleně 
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L.05 Lučiště  
 vymezení k.ú.: Lučiště 

část obce: Lučiště 
 charakter Charakter krajiny lokality udává krajina návrší, svahy Těnovické 

skály a Sejcové. 
Charakter zástavby lokality udává nízkopodlažní venkovská 
zástavba historických jader sídla Lučiště, typická dvorcovým 
uspořádáním, v okrajových polohách převážně uspořádaná jako 
individuální zástavba v zahradách. 
Významným veřejným prostranstvím je Lučišťská náves. 

L.06 Lipnice  
 vymezení k.ú.: Lipnice 

část obce: Lipnice, Lipnice - U Nádraží 
 charakter Charakter krajiny lokality udává krajina návrší, vrchu se sídlem 

Lipnice, i krajina poříčí, místní část Lipnice – U Nádraží, údolí 
Kornatického potoka. 
Charakter zástavby místní části Lipnice udává nízkopodlažní 
venkovská zástavba historického jádra sídla Lipnice - okrouhlice, 
typická dvorcovým uspořádáním. 
Charakter zástavby místní části Lipnice – U Nádraží udává 
nízkopodlažní venkovská zástavba, převážně uspořádaná jako 
individuální zástavba v zahradách. 
Významným veřejným prostranstvím je Lipnická náves. 

L.07 Struhaře  
 vymezení k.ú.: Struhaře 

část obce: Struhaře 
 charakter Charakter krajiny lokality udává krajina návrší, vrchu se sídlem 

Struhaře a vrchu Karlov. 
Charakter zástavby lokality udává nízkopodlažní venkovská 
zástavba historického jádra sídla Struhaře - okrouhlice, typická 
dvorcovým uspořádáním. 
Charakter novodobé zástavby v jižní části sídla udává nízkopodlažní 
venkovská zástavba, převážně uspořádaná jako individuální 
zástavba v zahradách. 
Významným veřejným prostranstvím je Struhařská náves. 

L.08 Těnovice  
 vymezení k.ú.: Těnovice 

část obce: Těnovice 
 charakter Charakter krajiny lokality udává krajina návrší, svahy Těnovické 

skály a Sejcové. 
Charakter zástavby severní části sídla udává nízkopodlažní 
venkovská zástavba historického jádra sídla Těnovice, typická 
dvorcovým uspořádáním. 
Charakter zástavby jižní části sídla udává nízkopodlažní venkovská 
zástavba, převážně uspořádaná jako individuální zástavba 
v zahradách. 
Významným veřejným prostranstvím je Těnovická náves. 
Významnou prostorovou dominantou je kostel Nanebevzetí 
P. Marie. 

L.09 Vlkov  
 vymezení k.ú.: Vlkov 

část obce: Vlkov 
 charakter Charakter krajiny lokality udává krajina poříčí, údolí Bradavy. 

Charakter zástavby lokality udává nízkopodlažní venkovská 
zástavba, uspořádaná jako soustava usedlostí obytné a rekreační 
zástavby. 
Významnou prostorovou dominantou je hospodářský dvůr č.p. 1 

L.10 Záluží  
 vymezení k.ú.: Záluží 

část obce: Záluží 
 charakter Charakter krajiny lokality udává krajina návrší, svahy Těnovické 

skály a Sejcové. 
Charakter zástavby lokality udává nízkopodlažní venkovská 
zástavba, typická dvorcovým uspořádáním. 
Významným veřejným prostranstvím je Zálužská náves. Významnou 
prostorovou dominantou je hospodářský dvůr č.p. 6 a 7. 
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.2 Vytvářet podmínky pro rozvoj charakteru krajiny Podbrdí, který udává vztah 
prostředí poříčí – údolních niv vodních toků a jejich přítoků a návrší – vrchů 
vymezujících krajinný prostor města a jeho sídel. 
 
Chránit a rozvíjet strukturu, měřítko a užívání krajiny a posilovat ráz kulturní 
krajiny jako výraz identity území.  
 
Chránit panorama krajiny a veduty jednotlivých sídel, rozvoj sídel podřídit 
nenarušením krajinného rázu a charakteru krajiny. 
 
V nezastavěném území jsou vymezeny následující plochy změn v krajině, 
v členění dle lokalit: 
 
 
 
č. p. využití specifické podmínky využití plochy 

L.01 Spálené Poříčí 

K.01-1 Na Šachtách 

 přírodní všeobecné (NU) ÚSES, LBK 30 

vodní a vodních toků (WT) 

K.01-2 Doubravy  

 přírodní všeobecné (NU) ÚSES, LBK 29 

K.01-3 U silnice III/11738 1  

 přírodní všeobecné (NU) ÚSES, LBK 6 

K.01-4 Dolinka  

 doprava silniční (DS) ÚSES, LBK 25.3 

vodní a vodních toků (WT)  

K.01-5 Pod Obecníkem  

 rekreace na oddechových
plochách (RO) 

ÚSES, LBK 31 

K.01-6 Lhotka 1  

 přírodní všeobecné (NU) ÚSES, LBK 11 

vodní a vodních toků (WT)  

K.01-7 Lhotka 2  

 přírodní všeobecné (NU) ÚSES, LBK 11 

vodní a vodních toků (WT)  

K.01-8 Ke Štítovu 1  

 přírodní všeobecné (NU) ÚSES, LBK 12 

K.01-9 Ke Štítovu 2  

 přírodní všeobecné (NU) ÚSES, LBK 12 

vodní a vodních toků (WT)  

K.01-10 Pod Karlovem  

 přírodní všeobecné (NU) ÚSES, LBK 13 

vodní a vodních toků (WT)  

K.01-11a Ovčín  

K.01-11b přírodní všeobecné (NU) ÚSES, LBK 34.2 

L.02 Číčov  

K.02-1 U silnice III/11739  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 54.2 
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K.02-2 Pod Hájkem 1  

 přírodní všeobecné (NU) ÚSES, LBK 52.3 

K.02-3 Pod Hájkem 2  

 přírodní všeobecné (NU) ÚSES, LBK 52.1 

K.02-4 K Bojovce 1  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 52.1 

vodní a vodních toků (WT)  

K.02-5 Dolní mytě I  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 41 

L.03 Hořehledy  

K.03-1 U hamru 1  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 38 

K.03-2 U hamru 2  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 38 

K.03-3 U hamru 3  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 38 

vodní a vodních toků (WT)  

K.03-4 U silnice I/19 1  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 40 

K.03-5 U silnice I/19 2  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 40 

K.03-10 Golfový areál 1  

 rekreace na oddechových 
plochách (RO) 

krajinářský park s golfovým hřištěm 
- platí podmínky prostorového 
uspořádání přírodně krajinářského 
parku s golfovým hřištěm uvedené 

v kap. f/2.5.3.2 

K.03-11 Golfový areál 2  

 rekreace na oddechových 
plochách (RO) 

krajinářský park s golfovým hřištěm 
- platí podmínky prostorového 
uspořádání přírodně krajinářského 
parku s golfovým hřištěm uvedené 
v kap. f/2.5.3.2 

K.03-12 Golfový areál 3  

 rekreace na oddechových 
plochách (RO) 

krajinářský park s golfovým hřištěm 
- platí podmínky prostorového 
uspořádání přírodně krajinářského 
parku s golfovým hřištěm uvedené 
v kap. f/2.5.3.2 

L.04 Hořice  

K.04-1 Na Jechovské  

 přírodní všeobecné (NU) ÚSES, LBK 34 

vodní a vodních toků (WT)  

K.04-2 Nad Hořicemi  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 57 

   

  



 
12   Územní plán Spálené Poříčí 

K.04-3 Pod Hořicemi  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 57 

K.04-4 Bojovka  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 58 

 vodní a vodních toků (WT)  

L.05 Lučiště  

K.05-1 Pod Hlubokou  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 49 

K.05-2 Pod Lučištěm  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 49 

 vodní a vodních toků (WT)  

L.06 Lipnice  

K.06-1 Kornatický potok  

  přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBC 2 

  vodní a vodních toků (WT)  

 rekreace na oddechových 
plochách (RO) 

 

K.06-2 Pod Pramným 1  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 1 

K.06-3 Pod Pramným 2  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBC 1 

K.06-4 Nad Lipnicemi  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 5 

 vodní a vodních toků (WT)  

 rekreace na oddechových 
plochách (RO) 

 

K.06-5 Pod Lipnicemi 1  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 5 

K.06-6 V rohoží  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBC 4 

K.06-7 Pod Lipnicemi 2  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 6 

K.06-8 U silnice III/11738 2  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 6 

K.06-9 Pod Těnovickou skálou 1  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 54 

K.06-10 Pod Těnovickou skálou 2  

 přírodní všeobecné (NU)  zalesnění 

L.07 Struhaře  

K.07-1 Habří 1  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 15 

K.07-2 Cecima 1  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 17.1 

vodní a vodních toků (WT)  

K.07-3 Cecima 2  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 18 
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K.07-4 Cecima 3  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 18 

K.07-5 Pod Hromadnicí  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBC 12 

vodní a vodních toků (WT)  

K.07-6 Ke Karlovu  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 21.2 

  

K.07-7 Habří 2  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 14 

K.07-8 Za zemědělským areálem 1  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 22 

K.07-9 Za zemědělským areálem 2  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBC 13 

vodní a vodních toků (WT)  

K.07-10 K Hromadnici  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 19 

K.07-11 Ke Spálenému Poříčí  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 20 

L.08 Těnovice  

K.08-1 Pod Těnovicemi  

 přírodní všeobecné (NU)  ÚSES, LBK 47 

K.08-2 Hvížďalka  

 přírodní všeobecné (NU) ÚSES, LBK 32 

K.08-10 Těnovická skála 1  

 rekreace na oddechových 
plochách (RO) 

přípustné pouze sady, zemědělské plochy 

K.08-11 Těnovická skála 2  

 rekreace na oddechových 
plochách (RO) 

přípustné pouze sady, zemědělské plochy 

L.09 Vlkov  

v lokalitě se nevyskytuje plocha změny v krajině 

L.10 Záluží  

K.10-1 K Bojovce 2  

 přírodní všeobecné (NU) ÚSES, LBK 47 

 vodní a vodních toků (WT)  

K.10-2 Luh  

 přírodní všeobecné (NU) ÚSES, LBK 48 

K.10-3 U Záluží 1  

 přírodní všeobecné (NU) ÚSES, LBK 46 

K.10-4 U Záluží 2  

 přírodní všeobecné (NU) ÚSES, LBK 46 

 
zkratky užité v tabulce: 
ÚSES – územní systém ekologické stability 
LBK – lokální biokoridor 
LBC – lokální biocentrum 
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.3 Chránit a rozvíjet charakter soustavy sídel jako polycentrického systému osídlení 

samostatných sídel s vlastním životním zázemím a občanským vybavením místního 
významu.  
 
Spálené Poříčí chránit rozvíjet jako kompoziční a funkční těžiště města 
s občanským vybavením městského i místního významu a památkovou hodnotou.  
 
Těnovice, Záluží a Lučiště chránit a rozvíjet jako vzájemně provázanou soustavu 
prostorově samostatných stabilizovaných sídel s občanským vybavením místního 
významu.  
 
Hořehledy chránit a rozvíjet jako samostatné sídlo s občanským vybavením 
místního významu, významným rekreačním potenciálem a vazbou na Kokšín.  
 
Číčov, Struhaře a Lipnici chránit a rozvíjet jako samostatná sídla s občanským 
vybavením místního významu.  
 
Část Lipnice – U Nádraží chránit a rozvíjet jako sídlo s občanským vybavením 
místního významu a vazbou na přírodně – rekreační prostor Kornatického potoka.  
 
Hořice chránit a rozvíjet jako rekreační vstup do Brd.  
 
Vlkov, Karlov a samoty v krajině chránit jako stabilizované soustavy samot 
dotvářejících charakter kulturní krajiny.  
 
Chránit prvky kulturní krajiny (např. smírčí, kříže, boží muka, pozůstatky zřícených 
kaplí, hamrů, stopy hradišť atp.) jako prvky identity krajiny a jejího osídlení. 
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V zastavěném území jsou vymezeny následující transformační plochy, v členění 
dle lokalit: 
 
č. p. využití specifické podmínky využití plochy 

L.01 Spálené Poříčí 

T.01-1 Sluneční 

 smíšené obytné městské (SM) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- HS = 0,25; KN = 0,60 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

veřejné prostranství všeobecná 
(PU) 

 

T.01-2 Stará továrna 1  

 smíšené obytné městské (SM) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- HS = 0,25; KN = 0,60 
v návaznosti na plochu PX.v  
- max. 3 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- bez podmínek zastavitelnosti 
pozemku 

rekreace všeobecná (RU) 

rekreace na oddechových 
plochách (RO) 

veřejné prostranství jiná - 
vedlejší (PX.v) 

 

T.01-3 Fotovoltaická elektrárna  

 smíšené obytné městské (SM) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- HS = 0,25; KN = 0,60 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

ostatní podmínky využití: 
- bude zrealizována komunikace 
na pozemku parc.č. 2480/1 
- bude zrealizována přeložka vedení 
vysokého napětí 

 

L.02 Číčov  

v lokalitě se nevyskytuje transformační plocha 

L.03 Hořehledy  

T.03-1 Za humny 1  

 smíšené obytné venkovské 
(SV) 

podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- minP 700 m2 
- HS = 0,25; KN = 0,65 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

ostatní podmínky využití: 
- bude zrealizována přeložka vedení 
vysokého napětí a trafostanice TSN4 

veřejné prostranství všeobecná 
(PU) 

 

T.03-2 Pod lesem  

 rekreace všeobecná (RU) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- max. zastavitelnost pozemku 
rekreační zástavby = 40 m2 
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T.03-20 Zemědělský areál 1  

T.03-21 
 

smíšené výrobní všeobecné 
(HU) 

podmínky prostorového uspořádání: 
- max. výška zástavby 10 m 
- HS není stanoven, KN = 0,4 
ostatní podmínky využití: 
- plochy budou dopravně napojeny 
pouze plochami dopravy silniční (DS) 
- budou realizována opatření ke splnění 
hygienických limitů tak, aby nedošlo 
využitím ploch k negativnímu ovlivnění 
kvality obytného prostřední ploch 
smíšených obytných (SV) a ploch 
rekreace (RU) v blízkém okolí. 
- bude realizován pás sídelní zeleně o 
šířce min. 20 m podél hranice plochy 
T.03-20 s plochou smíšenou obytnou 
(SV). 

 

 

L.04 Hořice  

v lokalitě se nevyskytuje transformační plocha 

L.05 Lučiště  

v lokalitě se nevyskytuje transformační plocha 

L.06 Lipnice  

v lokalitě se nevyskytuje transformační plocha 

L.07 Struhaře  

v lokalitě se nevyskytuje transformační plocha 

L.08 Těnovice  
T.08-1 Těnovický statek  

 smíšené obytné venkovské 
(SV) 

podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
ostatní podmínky využití: 
- zachovat charakter původní zástavby 
- nenarušovat dominantní postavení 
kostela Nanebevzetí Panny Marie 
v panoramatu sídla 

rekreace na oddechových 
plochách (RO) 

 

T.08-2 Pod Těnovickou skalou  

 Rekreace všeobecná (RU) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- HS = 0,10; KN = 0,80 
ostatní podmínky využití: 
- přípustné využití pouze pro církevní 
a společenská zařízení 
 

 

L.09 Vlkov  

v lokalitě se nevyskytuje transformační plocha 

L.10 Záluží  

v lokalitě se nevyskytuje transformační plocha 
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zkratky užité v tabulce: 
HS – maximální koeficient zastavitelnosti hlavní stavbou  
KN – minimální koeficient nezpevněných ploch 
NP – nadzemní podlaží nad úrovní přilehlého veřejného prostranství, případně 
nad úrovní nejnižšího bodu styku stavby se stávajícím rostlým terénem 
minP - minimální velikost pozemku určeného pro hlavní stavbu 
v transformačních a zastavitelných plochách v ploše smíšené obytné městské 
(SM) a smíšené obytné venkovské (SV), minimální velikost pozemku určeného 
pro hlavní stavbu v ploše rekreace všeobecné (RU) 
PX.h – veřejná prostranství hlavní 
PX.v – veřejná prostranství vedlejší 
PU – veřejná prostranství všeobecná 
 
 

.4 Možnosti rozvoje sídel udává jejich poloha v krajině a napojení na veřejnou 
infrastrukturu.  
 
Obytnou zástavbu Spáleného Poříčí přednostně rozvíjet na jižním okraji sídla 
a v návaznosti na stávající obytná území v charakteru příměstské až venkovské 
zástavby v zahradách.  
 
Areál bývalé továrny rozvíjet jako polyfunkční obytný celek s podnikáním, drobnou 
nerušící výrobou a obchodní činností a přírodně rekreačním zázemím.  
 
Obytnou zástavbu Těnovic, Záluží a Lučiště rozvíjet přednostně v rámci 
zastavěného území.  
 
Obytnou zástavbu Hořehled, Číčova, Struhařů a Lipnice rozvíjet přednostně 
doplněním proluk struktury sídla a dále ve vazbě na stávající veřejnou 
infrastrukturu.  
 
Obytnou zástavbu místní části Lipnice – U Nádraží rozvíjet na jižním okraji sídla 
v charakteru venkovské zástavby v zahradách.  
 
Zástavbu Hořice rozvíjet kompozičním uzavřením východní strany sídla a posílením 
rekreačního zázemí města.  
 
Zástavbu Vlkova a Karlova rozvíjet přednostně kvalitativně v rámci zastavěného 
území.  
 
Zástavbu samot v krajině plošně nerozšiřovat a rozvíjet pouze kvalitativně.  
Rekreační plochy v krajině rozvíjet tak, aby nenarušovaly krajinný ráz kulturní 
krajiny. 
 
Produkci a vybavení související s bydlením rozvíjet jako součást smíšeného 
obytného území. Rozvoj smíšených výrobních funkcí a smíšených obytných funkcí 
prostorově neslučovat. 
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K rozvoji obce jsou vymezeny následující zastavitelné plochy,  
v členění dle lokalit: 
 

č. p. využití specifické podmínky využití plochy 

L.01 Spálené Poříčí 

Z.01-1 Štítovská sever  

 smíšené obytné městské (SM) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- HS = 0,25; KN = 0,60 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

 

 
Z.01-2 Na Dolinkách 1  

 smíšené obytné městské (SM) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- HS = 0,25; KN = 0,60 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

ostatní podmínky využití: 
- bude zrealizována komunikace 
na pozemku parc.č. 2480/1 

 

 

Z.01-3 Na Dolinkách 2  

 smíšené obytné městské (SM) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- HS = 0,25; KN = 0,60 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

v návaznosti na plochu PX.v  
- bez podmínek zastavitelnosti 
pozemku 
ostatní podmínky využití: 
- bude zrealizována komunikace 
na pozemku parc.č. 2480/1 

veřejná prostranství všeobecná 
(PU) 

 

Z.01-4 
a, b 

Na Dolinkách 3  

 smíšené obytné městské (SM) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- HS = 0,25; KN = 0,60 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

veřejná prostranství všeobecná 
(PU) 
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Z.01-5 Trnovky 1  

 smíšené obytné městské (SM) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- HS = 0,25; KN = 0,60 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

veřejná prostranství všeobecná 
(PU) 

 

 
Z.01-6 Trnovky 2  

 smíšené obytné městské (SM) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- HS = 0,25; KN = 0,60 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

ostatní podmínky využití: 
- plocha bude realizována postupně 
od severu (v návaznosti na 
ul. Štítovská) k jihu ( návaznosti 
na novou komunikaci) 

- bude realizována přeložka HOZ 
v majetku SPÚ do polohy západně od 
zastavitelné plochy, v souběhu 
s interakčním prvkem  

veřejná prostranství všeobecná 
(PU) 

 

 
Z.01-7 Na Dolinkách 4  

 smíšené obytné městské (SM) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- HS = 0,25; KN = 0,60 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

v návaznosti na plochu PX.v  
- bez podmínek zastavitelnosti 
pozemku 
ostatní podmínky využití: 
- bude zrealizována komunikace 
na pozemku parc.č. 2480/1 

smíšené obytné venkovské (SV) 

veřejná prostranství všeobecná 
(PU) 

 

Z.01-8 K Dolinkám  

 smíšené obytné městské (SM) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- HS = 0,25; KN = 0,60 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

veřejná prostranství všeobecná 
(PU) 

 

Z.01-9 Zahradní 1  

 smíšené obytné městské (SM) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- HS = 0,25; KN = 0,60 
 

 

 

 

  

veřejná prostranství všeobecná 
(PU) 
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Z.01-10 Pod Obecníkem 1  

 smíšené obytné městské (SM) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- HS = 0,40; KN = 0,50 
ostatní podmínky využití: 
- plocha bude realizována postupně 
od severu (v návaznosti na stávající 
zástavbu) k jihu (návaznosti na novou 
komunikaci) 

veřejná prostranství všeobecná 
(PU) 

 

Z.01-11 Pod Obecníkem 2  

 smíšené obytné městské (SM) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- HS = 0,25; KN = 0,60 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

veřejná prostranství všeobecná 
(PU) 

 

Z.01-12 Pod Obecníkem 3  

 smíšené obytné městské (SM) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- HS = 0,25; KN = 0,60 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

ostatní podmínky využití: 
- zajistit pěší prostupnost 
po pozemku parc.č. 3220/1 

veřejná prostranství všeobecná 
(PU) 

 

Z.01-13 Zahradní 2  

a:b smíšené obytné městské (SM) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- HS = 0,25; KN = 0,60 
ostatní podmínky využití: 

- bude zrealizována komunikace 
na hranici plochy Z.01-9 a Z.01-13 

veřejná prostranství všeobecná 
(PU) 

 

Z.01-15 Karlov  

 smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP veřejná prostranství všeobecná 

(PU) 
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Z.01-16 Pastviště  

 rekreace všeobecná (RU) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- max. zastavitelnost pozemku 
rekreační zástavby = 40 m2 

 

Z.01-17 Lipnická  
 smíšené obytné městské (SM) podmínky prostorového uspořádání: 

- max. 3 NP 
- HS = 0,25; KN = 0,60 

 

Z.01-18 Hálův mlýn  
 smíšené obytné městské (SM) podmínky prostorového uspořádání: 

- max. 2 NP 
- HS = 0,25; KN = 0,60 

veřejné prostranství všeobecná 
(PU) 
 

Z.01-19 Na Dolinkách  podmínky prostorového uspořádání: 
 doprava silniční - bez podmínek zastavitelnosti 

pozemku 
   
Z.01-20 Stará továrna 2  

 smíšené obytné městské (SM) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- HS = 0,25; KN = 0,60 
v návaznosti na plochu PX.v  
- max. 3 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- bez podmínek zastavitelnosti 
pozemku 

 

veřejné prostranství všeobecná 
(PU) 

 

Z.01-21 Stará továrna 3  

 smíšené obytné městské (SM) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- HS = 0,25; KN = 0,60 
v návaznosti na plochu PX.v  
- max. 3 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- bez podmínek zastavitelnosti 
pozemku 

veřejná prostranství všeobecná 
(PU) 

 

Z.01-22 Stará továrna 4  

 smíšené výrobní všeobecné (HU) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. výška zástavby 8 m 
- HS není stanoven, KN = 0,20 
ostatní podmínky využití: 
- nenarušit dálkové severovýchodní 
pohledy z krajiny na údolí Bradavy 
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L.02 Číčov  

Z.02-1 Bojovka  

 smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- HS = 0,25; KN = 0,65 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

veřejná prostranství všeobecná 
(PU) 

 

Z.02-2 Dolní Mytě 1  

 smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- HS = 0,25; KN = 0,65 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

 

Z.02-3 K Číčovu  

 smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- HS = 0,25; KN = 0,65 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

ostatní podmínky využití: 
- zajistit pěší prostupnost podél 
severní hranice plochy 

 

Z.02-6 Dolní Mytě 3  

 smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- HS = 0,25; KN = 0,65 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

 

 

Z.02-20 Za kravínem  

 smíšené výrobní všeobecné (HU) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. výška zástavby 10 m 
- HS není stanoven, KN = 0,40 
ostatní podmínky využití: 
- nenarušit dominantní postavení 
kostela sv. Filipa a Jakuba 
v panoramatu sídla 

 

L.03 Hořehledy  

Z.03-1a Malá Strana 1a  

 smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- minP 700 m2 
- HS = 0,25; KN = 0,65 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 
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Z.03-1b Malá Strana 1b  

 smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- HS = 0,25; KN = 0,65 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

 

Z.03-2 Malá Strana 2  

 smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- minP 700 m2 
- HS = 0,25; KN = 0,65 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

 

Z.03-3 Malá Strana 3  

 smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- minP 700 m2 
- HS = 0,25; KN = 0,65 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

 

 

Z.03-4 Za Bradavou 1  

 smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- minP 700 m2 
- HS = 0,25; KN = 0,65 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

ostatní podmínky využití: 
- bude realizován pás sídelní zeleně 
o šířce min. 20 m podél hranice 
s plochou T.03-20. 

veřejná prostranství všeobecná 
(PU) 

 

Z.03-5 Za humny 2  

 smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- minP 700 m2 
- HS = 0,25; KN = 0,65 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

ostatní podmínky využití: 

- bude zrealizováno zkapacitnění 
stávající komunikace na pozemku 
parc.č. 1961 – rozšíření veřejného 
prostranství na min. 12 m 

 

 

 

 

veřejná prostranství všeobecná 
(PU) 
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Z.03-6 U silnice 1  

 smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- minP 700 m2 
- HS = 0,25; KN = 0,65 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

veřejná prostranství všeobecná 
(PU) 

 

Z.03-7 U křížku  

 rekreace všeobecná (RU) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- HS = 0,20; KN = 0,40 
ostatní podmínky využití: 

- zástavbu umisťovat v jižní části 
plochy v návaznosti na stávající 
zástavbu, max. zastavěná plocha 
jedné stavby je 400 m2 

veřejná prostranství všeobecná 
(PU) 

 

Z.03-8 Za humny 3  

smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- minP 700 m2 
- HS = 0,25; KN = 0,65 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

ostatní podmínky využití: 

- bude zrealizováno zkapacitnění 
stávající komunikace na pozemku 
parc.č. 1925 a 1942 – rozšíření 
veřejného prostranství na min. 12 m 

veřejná prostranství všeobecná 
(PU) 

 

Z.03-9 Za Bradavou 2  

 smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- minP 700 m2 
- HS = 0,25; KN = 0,65 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

ostatní podmínky využití: 

- bude zrealizován ochranný pás 
zeleně v ploše přírodní všeobecní 
(NU) mezi plochou Z.03-9 a T.03-20 

 

Z.03-10 Malá Strana 4  

 smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
 - minP 700 m2 
- HS = 0,25; KN = 0,65 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

 

 
 

  



 
Územní plán Spálené Poříčí 25 

 
Z.03-20 Zemědělský areál 2  

 smíšené výrobní všeobecné (HU) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. výška zástavby 10 m 
- HS není stanoven, KN = 0,40 
ostatní podmínky využití: 
- plochy budou dopravně napojeny 
pouze plochami dopravy silniční (DS) 
- budou realizována opatření ke 
splnění hygienických limitů tak, aby 
nedošlo využitím ploch k negativnímu 
ovlivnění kvality obytného prostřední 
ploch smíšených obytných 
venkovských (SV) a ploch rekreace 
všeobecné (RU) v blízkém okolí. 

 

Z.03-21 Čerpací stanice  

 doprava silniční (DS) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. výška zástavby 10 m 
- bez podmínek zastavitelnosti 
pozemku 
ostatní podmínky využití: 

- přípustné využití pouze pro čerpací 
stanici pohonných hmot 

 

 

L.04 Hořice  

Z.04-1 Na návsi  

 smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby 
- minP 700 m2 
- HS = 0,25; KN = 0,65 

 

L.05 Lučiště  

Z.05-1 Lučiště jih  

 smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby  
- HS = 0,25; KN = 0,65 

- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

veřejné prostranství všeobecná 
(PU) 

 

L.06 Lipnice  

Z.06-1a,b U Nádraží 1  

 smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- minP 700 m2 
- HS = 0,25; KN = 0,65 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

ostatní podmínky využití: 

- bude zrealizováno vedení vysokého 
napětí včetně trafostanice TSN2 

 

veřejné prostranství všeobecná 
(PU) 
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Z.06-2 U Nádraží 2  

 smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- minP 700 m2 
- HS = 0,25; KN = 0,65 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

 

Z.06-3 Lipnice sever  

 smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby  
- minP 700 m2 
- HS = 0,25; KN = 0,65 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

ostatní podmínky využití: 

- bude zachována nebo nahrazena 
část stávajícího stromořadí v ploše 
Z.06-3 

 

L.07 Struhaře  

Z.07-2 Za družstvem 2  

 smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby  
- minP 700 m2 
- HS = 0,25; KN = 0,65 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

 

 

L.08 Těnovice  

Z.08-1 Gompa  

 rekreace všeobecná (RU) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 1 NP 
- max. zastavitelnost pozemku = 200 m2

ostatní podmínky využití: 
- přípustné využití pouze pro církevní 
a společenská zařízení, 

- nesmí být ohrožen pohledový 
horizont panoramatu masivu 
Těnovické skály, posuzována bude 
viditelnost v dálkových pohledech 
z prostoru údolí Bradavy a Bojovky 
a jejích svahů,  

- využití plochy je přípustné pouze 
za podmínky, že bude vyloučen 
negativní vliv na krajinný ráz 
a celkovou harmonii lokality.  
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Z.08-2 Těnovice sever  

 smíšené obytné venkovské (SV) podmínky prostorového uspořádání: 
- max. 2 NP 
- typická střešní krajina zástavby  
- minP 700 m2 
- HS = 0,25; KN = 0,65 
- max. zastavitelnost pozemku 
individuální zástavby = 160 m2 

 

L.09 Vlkov  

v lokalitě se nevyskytuje zastavitelná plocha 

L.10 Záluží  

v lokalitě se nevyskytuje zastavitelná plocha 

 
zkratky užité v tabulce: 
HS – maximální koeficient zastavitelnosti hlavní stavbou  
KN – minimální koeficient nezpevněných ploch 
NP – nadzemní podlaží nad úrovní přilehlého veřejného prostranství, případně 
nad úrovní nejnižšího bodu styku stavby se stávajícím rostlým terénem 
minP – minimální velikost pozemku určeného pro hlavní stavbu 
v transformačních a zastavitelných plochách v ploše smíšené obytné městské 
(SM) a smíšené obytné venkovské (SV), minimální velikost pozemku určeného 
pro hlavní stavbu v ploše rekreace všeobecné (RU) 
PX.h – veřejná prostranství hlavní 
PX.v – veřejná prostranství vedlejší 
PU – veřejná prostranství všeobecná 

 
.5 Podrobné podmínky řešení urbanistické koncepce jsou obsahem kapitoly f/1. 
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 Infrastruktura 
 Jsou stanoveny tyto zásady ochrany a rozvoje infrastruktury obce: 

 
.1 Propojením pěších a cyklistických stezek posílit rekreační vazby mezi rekreační 

osnovou Úslavy a prostorem Podbrdí.  
 
Vytvářet podmínky pro kvalitní obsluhu území veřejnou dopravou. 
 
Vytvářet podmínky pro redukci tranzitní dopravní zátěže zastavěného území sídel 
doplněním systému dopravní sítě o místní propojení.  
 
Minimalizovat negativní dopad vedení dopravní infrastruktury na krajinný ráz 
kulturní krajiny a hodnotná území říční nivy toků a jejich přítoků. 
 

.2 Posilovat vztah poříčí a návrší pro rekreační pohyb rozvojem struktury veřejných 
prostranství a cestní sítě v krajině.  
 
Systém veřejných prostranství v sídlech i krajině utvářet jako spojitou síť, reagující 
na morfologii krajiny a její charakter, doplněnou o aktivní pobytová místa 
pro každodenní využití. 
 
Respektovat nadřazené sítě dopravní a technické infrastruktury procházející 
územím, vč. navržených přeložek.  
 

.3 Chránit a rozvíjet původní historická jádra sídel jako potenciální centra 
občanského vybavení městského a místního významu.  
 
Rozvojem veřejných prostranství hlavních a vedlejších a zohledněním jejich 
významu posílit jádra vybavení a společenského života města.  
 
Veřejná prostranství Spáleného Poříčí chránit a rozvíjet jako prostranství převážně 
městského charakteru. 
 
Veřejná prostranství ostatních sídel rozvíjet jako prostranství venkovského 
charakteru. 
 
Prostranství na rozhraní sídel a krajiny rozvíjet jako prostranství přírodního nebo 
přírodně pobytového charakteru a jako vstupní body ze sídla do krajiny a naopak. 

 
.4 Rozvíjet infrastrukturu v návaznosti na existující sítě a účelně je sdružovat. 

Zajistit dostatečnou obsluhu nových zastavitelných ploch.  
 

.5 Podrobné podmínky řešení veřejné infrastruktury jsou obsahem kapitoly f/2. 
 

  

d/  
Koncepce veřejné 
infrastruktury, včetně 
podmínek pro její 
umísťování 
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Jsou stanoveny tyto zásady ochrany a rozvoje uspořádání krajiny: 
 
.1 Chránit prostor říční nivy Bradavy, Bojovky, Mítovského a Kornatického potoka 

a jejich přítoků.  
 

Páteřní systémy krajinné infrastruktury vést prostorem poříčí – říční nivy toků 
a jejích přítoků a propojovat je s prostorem návrší – svahů a vrchů nad údolím 
Bradavy, Bojovky, Mítovského a Kornatického potoka. 

 
.2 Chránit a rozvíjet systém fyzické struktury krajiny rekonstrukcí a doplněním prvků 

krajinné infrastruktury.  
 

Chránit prvky územního systému ekologické stability, včetně interakčních prvků.  
 
Krajinnou infrastrukturu a její prvky zapojovat do cestní sítě a pobytových míst 
v krajině.  
 
Plochy smíšené krajinné rozvíjet v charakteru dle druhu zemědělské kultury 
a účelně členit nadměrné půdní bloky. 

 
.3 Chránit jednotlivé vodní plochy a toky jako základní krajinné osnovy území 

a součást systému veřejných prostranství sídel.  
 

Chránit a rozvíjet přítomnost a projevy toků v hlavních a vedlejších veřejných 
prostranstvích, zejména otevřená koryta toků a navazující rozlivné plochy, vše 
s ohledem na charakter veřejných prostranství a navazující zástavby. 

 
.4 Zástavbu rozvíjet postupně s ohledem na ochranu přírody a krajiny, krajinnou 

infrastrukturu, ornou půdu a plochy lesa.  
 

Zamezit srůstání zástavby jednotlivých sídel jednoznačným vymezením rozhraní 
sídla a krajiny.  
 
Krajinný prostor mezi sídly rozvíjet v charakteru přírodně rekreačního území a jako 
krajinné produkční zázemí sídel.  
 
Doplňovat interakční prvky jako opatření protierozní, retenční i přispívající 
prostupnosti a biodiverzity krajiny. 
 

.5 Podrobné podmínky řešení uspořádání krajiny jsou obsahem kapitoly f/2. 
  

e/  
Koncepce uspořádání 
krajiny, včetně vymezení 
ploch a stanovení 
podmínek pro změny v 
jejich využití, územní 
systém ekologické 
stability, prostupnost 
krajiny, protierozní 
opatření, ochranu před 
povodněmi, rekreaci, 
dobývání ložisek 
nerostných surovin a 
podobně 
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II Použití 
 
 Základní podmínky  

 
f/1 Podmínky struktury 

.0 Struktura je navržena vymezením a podmínkami způsobu využití podle ploch 
s rozdílným způsobem využití a podmínkami prostorového uspořádání dle lokalit. 
 

f/1.1 Podmínky využití 
f/1.1.1 Obecné podmínky využití 

.1 Pro plochy s rozdílným způsobem využití se stanovuje:  
- hlavní využití, tedy převažující účel využití plochy;  
- přípustné využití, tedy další možné využití plochy, které doplňuje hlavní využití, 
a které nesmí zhoršovat podmínky hlavního využití plochy;  
- podmíněně přípustné využití, tedy využití plochy podmíněné konkrétní věcnou 
podmínkou;  
- nepřípustné využití, tedy využití v dané ploše zcela vyloučené. 
 
Pro celé správní území města platí: 
 

.2 Ve všech plochách s rozdílným způsobem využití je přípustné: 
- nezbytná veřejná dopravní a technická infrastruktura; 
- nadmístní veřejná dopravní a technická infrastruktura; 
- vedlejší a účelové stavby a činnosti doplňující stavbu hlavní; 
- zatravněné a parkově upravené plochy, dřeviny, vodní plochy a toky; 
- veřejná prostranství a cestní síť v krajině; 
- sídelní a krajinná zeleň; 
- činnosti a stavby dle §18 odst. 5 SZ. 

 
.3 Ve všech plochách s rozdílným způsobem využití je podmíněně přípustné: 

- stavby v krajině určené pro zlepšení podmínek rekreace a cestovního ruchu 
za podmínky, že budou napojeny na cestní síť v krajině; 
- související dopravní a technická infrastruktura za podmínky, že bude sloužit 
pro uspokojení potřeb vymezené plochy s rozdílným způsobem využití a zajišťovat 
její provozování a nebude přenášet nadmístní vazby. 
 

.4 Ve všech plochách s rozdílným způsobem využití je nepřípustné: 
- areály logistické, plynárny, teplárny, skládky odpadu, spalovny, zařízení pro těžbu 
nerostů; 
- reklamní plochy mimo zastavěné území a zastavitelné plochy. 
 

.5 Ve všech plochách s rozdílným způsobem využití dále platí: 
- v části plochy pro občanské vybavení a koridoru pro dopravní infrastrukturu nebo 
technickou infrastrukturu, v plochách a koridorech ÚSES a v plochách interakčních 
prvků, nelze využít základní způsob využití, pokud nejsou umístěny stavby anebo 
zajištěna opatření nutná k realizaci účelu těchto ploch, nebo pokud není 
požadovaná stavba či opatření zajištěno jiným způsobem (např. v jiné ploše); 
- v plochách se stavbami do 20 m od hranice lesa lze stávající stavby v případě např. 
živelné pohromy obnovit ve stávajícím rozsahu v souladu s § 177 stavebního 
zákona; 
- při realizaci záměrů musí být vyloučen významný vliv na území Natura 2000; 
- podmínkou realizace zastavitelných ploch v návaznosti na silnice II. a III. třídy je 
zajištění dodržení hygienických limitů hluku v chráněných venkovních prostorech 
a chráněných venkovních prostorech staveb; 
- plochy s rozdílným způsobem využití jsou vymezeny v podrobnosti územního 
plánu, resp. v přesnosti 1:5000 s tolerancí +/-1 mm, tedy +/- 5m. 
 
.6 Respektovat podmínky využití stanovené pro transformační plochy, 
zastavitelné plochy a plochy změn v krajině, které jsou uvedeny v kap. c/. 
 
 
 

f/  
Stanovení podmínek 
pro využití ploch 
s rozdílným způsobem 
využití s určením 
převažujícího účelu 
využití, pokud je 
možné jej stanovit, 
přípustného využití, 
nepřípustného využití, 
popřípadě stanovení 
podmíněně 
přípustného využití 
těchto ploch 
a stanovení podmínek 
prostorového 
uspořádání, včetně 
základních podmínek 
ochrany 
krajinného rázu 
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f/1.1.1 Podmínky využití ploch s rozdílným způsobem využití 
 

.1 Využití ploch s rozdílným způsobem využití je podmíněno stanovenými 
podmínkami návaznosti na určené sousední plochy. V případě návaznosti na více 
ploch veřejných prostranství platí přednostně podmínky návaznosti na plochy 
PX.h, poté na PX.v a nakonec na PU. 

 
.2 Jsou stanoveny následující podmínky využití ploch s rozdílným způsobem využití: 

 

XX Specifické jiné – zámek 
Hlavní využití smíšené historického jádra města tvořící základ identity sídla 

Přípustné využití využití, které neohrožuje architektonickou, kulturní, historickou a místní hodnotu stávající 
zástavby a rozvíjí ji polyfunkčním využití, 

zejména činnosti a stavby pro kulturu, sakrální účely, vzdělávání, výzkum, ubytování, 
stravování, drobné řemeslné činnosti podporující zachování tradic a místních specifik, 
služební bydlení 

občanské vybavení městského i místního významu,  

zejména činnosti a stavby pro kulturu, sakrální účely, vzdělávání, výzkum, ubytování, 
stravování, drobné řemeslné činnosti podporující zachování tradic a místních specifik, 
služební bydlení 

komerční zařízení a služby 

Podmíněně 
přípustné využití 

jiné stavby a zařízení za podmínky, že nesnižují kvalitu prostředí a nenarušují hodnoty území 
a slouží zejména uživatelům dané plochy 

Nepřípustné využití činnosti, zařízení, stavby a opatření, které nesouvisí s hlavním, přípustným, popřípadě 
podmíněně přípustným využitím, a které snižují kvalitu prostředí vlivy provozu a dopravní 
zátěží nebo takové důsledky vyvolávají druhotně 

 
 
 

SM Smíšené obytné městské 

Přípustné využití bydlení v bytových a rodinných domech 

občanské vybavení místního významu 

komerční zařízení a služby 

činnosti a stavby pro rekreaci 

dětská hřiště a sportoviště 

drobné vedlejší stavby pro potřeby zahrádkářské činnosti 

Podmíněně 
přípustné využití 

činnosti a stavby občanského vybavení městského významu za podmínky, že jsou umístěny 
na pozemcích navazujících na plochu veřejná prostranství hlavní (PX.h) nebo vedlejší (PX.v) 

nerušící výroba a podnikání za podmínky, že odpovídá charakterem a významem danému 
prostředí 

stávající činnosti a zařízení zemědělské výroby pro chov zvířectva včetně možnosti rozvoje 
souvisejícího zázemí a vybavení v rozsahu obvyklém a přiměřeném v daném území nebo 
lokalitě, za podmínky dodržení platných hygienických a veterinárních předpisů 

jiné stavby a zařízení za podmínky, že nesnižují kvalitu prostředí a nenarušují hodnoty území 
a slouží zejména uživatelům a obyvatelům dané plochy 

Nepřípustné využití činnosti, zařízení, stavby a opatření, které nesouvisí s hlavním, přípustným, popřípadě 
podmíněně přípustným využitím, a které snižují kvalitu prostředí a pohodu bydlení vlivy 
provozu a dopravní zátěží nebo takové důsledky vyvolávají druhotně 
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SV Smíšené obytné venkovské 
Přípustné využití bydlení v rodinných domech 

stávající bytové domy bez možnosti přístaveb a nástaveb nad 10 % původního objemu 
stavby 

komerční zařízení a služby 

činnosti a stavby pro rekreaci 

dětská hřiště a sportoviště 

drobné vedlejší stavby pro potřeby zahrádkářské činnosti 

Podmíněně 
přípustné využití 

činnosti a stavby občanského vybavení městského významu za podmínky, že jsou umístěny 
na pozemcích navazujících na plochu veřejná prostranství hlavní (PX.h) nebo vedlejší (PX.v) 

nerušící výroba a podnikání za podmínky, že odpovídá charakterem a významem danému 
prostředí 

činnosti a zařízení zemědělské výroby pro chov zvířectva v rozsahu obvyklém a přiměřeném 
v daném území nebo lokalitě, za podmínky dodržení platných hygienických a veterinárních 
předpisů 

jiné stavby a zařízení za podmínky, že nesnižují kvalitu prostředí a nenarušují hodnoty území 
a slouží zejména uživatelům a obyvatelům dané plochy 

Nepřípustné využití činnosti, zařízení, stavby a opatření, které nesouvisí s hlavním, přípustným, popřípadě 
podmíněně přípustným využitím, a které snižují kvalitu prostředí a pohodu bydlení vlivy 
provozu a dopravní zátěží nebo takové důsledky vyvolávají druhotně 

 
 
 

HU  Smíšené výrobní všeobecné 
Přípustné využití činnosti a stavby pro výrobu a skladování nerušícího charakteru 

činnosti a stavby pro zemědělství 

komerční zařízení a služby  

Podmíněně 
přípustné využití 

činnosti a stavby občanského vybavení a služební bydlení za podmínky, že jsou umístěny 
na pozemcích navazujících na plochu veřejných prostranství a pro uvedené využití budou 
splněny platné hygienické limity 

činnosti a stavby pro energetiku, např. fotovoltaiku, nebo agrovoltaiku, za podmínky, že 
nesnižují kvalitu prostředí a nenarušují hodnoty území 

jiné stavby a zařízení za podmínky, že nesnižují kvalitu prostředí a nenarušují hodnoty území 
a slouží zejména uživatelům a obyvatelům dané plochy 

Nepřípustné využití činnosti, zařízení, stavby a opatření, které nesouvisí s hlavním, přípustným, popřípadě 
podmíněně přípustným využitím, a které snižují kvalitu prostředí a pohodu bydlení vlivy 
provozu a dopravní zátěží nebo takové důsledky vyvolávají druhotně 
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RU Rekreace všeobecná 
Hlavní využití činnosti a stavby pro rekreaci a s rekreací bezprostředně související 

Přípustné využití činnosti a stavby pro sport a odpočinek 

komerční zařízení a služby související s hlavním využitím 

činnosti a stavby pro kulturu a církev 

stavby pro rodinnou rekreaci 

dětská hřiště a sportoviště 

stávající stavby pro bydlení bez možnosti přístaveb a nástaveb nad 10 % původního objemu 
stavby 

Podmíněně 
přípustné využití 

stávající nerušící výroba a podnikání bez možnosti rozšiřování za podmínky, že nesnižuje 
kvalitu prostředí a nenarušuje hodnoty území 

stavby pro zázemí golfového hřiště a stavby pro ubytování návštěvníků golfového hřiště v ploše 
Z.03-7 

mimo zastavěné území a zastavitelné plochy lze umisťovat pouze užitkové stavby pro potřeby 
zahrádkářské činnosti a stavby drobné architektury pro přírodně rekreační využití krajiny 

jiné stavby a zařízení za podmínky, že nesnižují kvalitu prostředí a nenarušují hodnoty území 
a slouží zejména uživatelům a obyvatelům dané plochy 

Nepřípustné využití činnosti, zařízení, stavby a opatření, které nesouvisí s hlavním, přípustným, popřípadě 
podmíněně přípustným využitím, a které snižují kvalitu prostředí a pohodu bydlení vlivy 
provozu a dopravní zátěží nebo takové důsledky vyvolávají druhotně 

 

RO Rekreace na oddechových plochách 
Hlavní využití veřejná prostranství a pozemky vymezené za účelem rekreace přírodního charakteru 

Přípustné využití veřejná prostranství 

rekreační louky, sportoviště přírodního charakteru, hřiště 

parky, sady a zahrady rekreačního charakteru 

stávající stavby pro individuální rekreaci bez možnosti přístaveb a nástaveb a změny objemu 
stavby 

přírodně krajinářský park s golfovým hřištěm včetně souvisejícího zázemí a vybavení 
(uvedení přípustné využití neplatí pro pozemky, které jsou vymezeny částí plochy 
pro krajinnou infrastrukturu – krajinářský park, tedy plochy K.03-10, K.03-11 a K.03-12) 

činnosti a stavby v krajině 

Podmíněně 
přípustné využití 

rozhledny a drobná architektura v krajině (např. kapličky, boží muka, křížky, památníky, 
odpočívadla) včetně souvisejícího vybavení za podmínky a v takovém rozsahu, že nesnižují 
kvalitu prostředí a nenarušují hodnoty území 

stavební úpravy stávajících nadzemních staveb za podmínky, že nenarušují přírodní 
charakter plochy a nezvyšují stávající objem stavby 

činnosti a stavby související s provozem hřbitova a souvisejících církevních staveb 
za podmínky, že jsou umístěny ve stávajících plochách hřbitova nebo přímo navazují 
na stávající plochy hřbitova 

oplocení za podmínky, že je umístěno v plochách hřbitova, jedná se o dočasné oplocení 
pro ochranu nové výsadby nebo o oplocení pasteveckých ohrad 

přírodně krajinářský park s golfovým hřištěm v části plochy pro krajinnou infrastrukturu – 
krajinářský park, včetně souvisejícího zázemí a vybavení, za podmínek uvedených 
v kap. f/2.5.3.2 

činnosti a stavby pro zemědělství (např. stodoly, seníky, atp.) za podmínky, že trvale 
neznemožňují využitelnost území pro hlavní a přípustné využití, nebo že navazují 
na zastavěné území 

Nepřípustné využití oplocení s výjimkou případů uvedených v podmíněně přípustném využití 

činnosti, zařízení, stavby a opatření, které nesouvisí s hlavním a přípustným využitím a které 
snižují využitelnost území pro hlavní a přípustné využití 
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DS Doprava silniční  
Hlavní využití silniční doprava 

Přípustné využití související stavby a zařízení dopravní infrastruktury 

související komerční zařízení a služby (např. čerpací stanice pohonných hmot) 

veřejná prostranství 

územní systém ekologické stability (ÚSES), interakční prvky 

Podmíněně 
přípustné využití 

parkovací stání, parkovací zálivy, parkovací plochy, parkoviště za podmínky, že svou 
polohou a rozsahem nesnižují využitelnost území pro hlavní a přípustné využití  

obchodní prodej za podmínky, že se nejedná o silnice I. třídy 

Nepřípustné využití činnosti, zařízení, stavby a opatření, které nesouvisí s hlavním a přípustným využitím a které 
snižují využitelnost území pro hlavní a přípustné využití 

 

 
 

DD Doprava drážní  
Hlavní využití drážní doprava 

Přípustné využití související stavby a zařízení dopravní infrastruktury 

související komerční zařízení a služby  

veřejná prostranství 

územní systém ekologické stability (ÚSES), interakční prvky 

Podmíněně 
přípustné využití 

činnosti a stavby pro stravování a ubytování za podmínky, že jsou umístěny v plochách nádraží 
a stanic dráhy nebo v návaznosti na zařízení dopravní infrastruktury. 

parkovací stání, parkovací zálivy, parkovací plochy, parkoviště za podmínky, že svou 
polohou a rozsahem nesnižují využitelnost území pro hlavní a přípustné využití 

Nepřípustné využití činnosti, zařízení, stavby a opatření, které nesouvisí s hlavním a přípustným využitím a které 
snižují využitelnost území pro hlavní a přípustné využití 

 
 

PX.h Veřejná prostranství jiná – hlavní 
Hlavní využití veřejná prostranství hlavní, které má řídící význam ve struktuře veřejných prostranství 

sídla, např. hlavní náměstí 

Přípustné využití veřejná prostranství 

parkové plochy a sídelní zeleň, vodní plochy a prvky 

Podmíněně 
přípustné využití 

související činnosti a stavby drobné architektury pro sport a odpočinek, kulturu, stravování 
a veřejnou správu za podmínky, že neomezují účel veřejného prostranství a slouží zejména 
uživatelům a obyvatelům dané plochy 

parkovací stání, parkovací zálivy, parkovací plochy, parkoviště za podmínky, že svou 
polohou a rozsahem nenaruší význam a charakter daného prostranství 

hromadné parkování podzemní, za podmínky, že nebude narušeno hlavní využití 

Nepřípustné využití činnosti, zařízení, stavby a opatření, které nesouvisí s hlavním využitím a které snižují 
využitelnost území pro hlavní využití 
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PX.v Veřejná prostranství jiná – vedlejší 
Hlavní využití veřejná prostranství vedlejší, které vymezuje místní subcentra, např. náměstí a návsi 

místních částí 

Přípustné využití veřejná prostranství 

parkové plochy a sídelní zeleň, vodní plochy a prvky 

Podmíněně 
přípustné využití 

související činnosti a stavby drobné architektury pro sport a odpočinek, kulturu a stravování 
za podmínky, že neomezují účel veřejného prostranství a slouží zejména uživatelům 
a obyvatelům dané plochy 

parkovací stání, parkovací zálivy, parkovací plochy, parkoviště za podmínky, že svou 
polohou a rozsahem nenaruší význam a charakter daného prostranství 

hromadné parkování podzemní, za podmínky, že nebude narušeno hlavní využití 

Nepřípustné využití činnosti, zařízení, stavby a opatření, které nesouvisí s hlavním využitím a které snižují 
využitelnost území pro hlavní využití 

 
 

 PU Veřejná prostranství všeobecná 
Hlavní využití veřejná prostranství vedlejší, které vymezuje místní subcentra, např. náměstí a návsi 

místních částí 

Přípustné využití veřejná prostranství 

parkové plochy a sídelní zeleň, vodní plochy a prvky 

Podmíněně 
přípustné využití 

související činnosti a stavby drobné architektury pro sport a odpočinek za podmínky, 
že neomezují účel veřejného prostranství 

parkovací stání, parkovací zálivy, parkovací plochy, parkoviště za podmínky, že svou 
polohou a rozsahem nenaruší význam a charakter daného prostranství 

hromadné parkování podzemní, za podmínky, že nebude narušeno hlavní využití 

Nepřípustné využití činnosti, zařízení, stavby a opatření, které nesouvisí s hlavním využitím a které snižují 
využitelnost území pro hlavní využití 

 
 

WT Vodní a vodních toků 
Hlavní využití pozemky vodních toků a ploch; 

Přípustné využití činnosti a stavby v krajině 

územní systém ekologické stability (ÚSES), interakční prvky 

Podmíněně 
přípustné využití 

činnosti a stavby pro rekreaci v rozsahu drobné architektury za podmínky, že jsou umístěny 
v návaznosti na plochu RU nebo RO. 

činnosti a stavby pro zemědělství za podmínky, že trvale neznemožňují využitelnost území 
pro hlavní a přípustné využití 

Nepřípustné využití oplocení  

činnosti, zařízení, stavby a opatření, které nesouvisí s hlavním využitím a které snižují 
využitelnost území pro hlavní využití, narušují přírodní a ekologickou hodnotu území 
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NU Přírodní všeobecné 
Hlavní využití pozemky vymezené za účelem ochrany přírody a krajiny 

Přípustné využití zvláště chráněná území, významné krajinné prvky 

přírodně hodnotné plochy, lesy, nelesní a krajinná zeleň 

územní systém ekologické stability (ÚSES), interakční prvky 

vodní plochy 

turistické a cyklistické stezky na již existující cestní síti 

opatření zvyšující retenční schopnosti krajiny do plochy max. 0,50 ha 

činnosti a stavby v krajině 

Podmíněně 
přípustné využití 

drobná architektura v krajině (např. kapličky, boží muka, křížky, památníky, odpočívadla) 
za podmínky, že nedojde k narušení krajinného rázu a charakteru daného prostředí 

oplocení za podmínky, že jde o dočasné oplocení pro ochranu nové výsadby nebo oplocení 
pasteveckých ohrad 

terénní úpravy za podmínky, že jejich rozsahem a mírou úpravy terénní konfigurace nedojde 
k narušení krajinného rázu a charakteru daného prostředí 

vrty pro zásobování obyvatel okolních obcí pitnou vodou, zařízení a stavby k těmto vrtům 
nezbytně potřebné z podmínky, pokud zásobování pitnou vodou nelze zajistit mimo území 
CHKO Brdy 

činnosti a stavby pro zemědělství za podmínky, že trvale neznemožňují využitelnost území 
pro hlavní a přípustné využití (stavby pouze mimo území CHKO Brdy) 

Nepřípustné využití oplocení s výjimkou případů uvedených v podmíněně přípustném využití 

jakékoli změny využití, které by snižovaly současný stupeň ekologické stability daného 
území zařazeného do ÚSES (např. změna z louky na ornou půdu), které jsou v rozporu 
s funkcí těchto ploch v ÚSES 

činnosti, zařízení, stavby a opatření, které nesouvisí s hlavním využitím a které snižují 
využitelnost území pro hlavní využití, narušují přírodní a ekologickou hodnotu území 
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MU Smíšené krajinné všeobecné 
Hlavní využití zemědělský půdní fond a pozemky vymezené za účelem produkce  

Přípustné využití orná půda, pastviny, trvalé travní porosty, sady, chmelnice, vinice a zahrady, krajinná 
zeleň 

krajinná zeleň, vodní plochy 

územní systém ekologické stability (ÚSES), interakční prvky 

činnosti a stavby pro zemědělství a lesnictví (např. kurníky, stodoly) 

činnosti a stavby v krajině 

stávající činnosti a stavby pro skladování 

činnosti a stavby dle §18 odst. 5 SZ 

Podmíněně 
přípustné využití 

činnosti a stavby pro rekreaci v rozsahu drobné architektury za podmínky, že jsou umístěny 
v návaznosti na plochu rekreace všeobecné (RU) nebo rekreace na oddechových 
plochách (RO) 

rozhledny a drobná architektura v krajině (např. kapličky, boží muka, křížky, památníky, 
odpočívadla) za podmínky, že nedojde k narušení krajinného rázu a charakteru daného 
prostředí 

oplocení za podmínky, že jde o dočasné oplocení pro ochranu nové výsadby nebo oplocení 
pasteveckých ohrad 

terénní úpravy za podmínky, že jejich rozsahem a mírou úpravy terénní konfigurace nedojde 
k narušení krajinného rázu a charakteru daného prostředí 

činnosti a stavby pro skladování včetně zázemí (např. kancelář provozovny) a souvisejícího 
oplocení za podmínky, že souvisí se zemědělskou nebo lesnickou činností 

související služební bydlení v lokalitě 01 Spálené Poříčí za podmínky, že je součástí stavby 
pro zemědělství nebo lesnictví umístěné v návaznosti na plochu dopravní nebo plochu 
veřejných prostranství 

činnosti a stavby pro agrovoltaiku, za podmínky, že jsou součástí zemědělského využití plochy 

činnosti a stavby pro energetiku – fotovoltaiku za podmínky, že budou umístěny 
na pozemcích navazujících na zastavěné území nebo zastavitelné plochy a zároveň nebudou 
negativně narušovat krajinný ráz a pohledové vazby na městské a vesnické památkové zóny 
v území  

Nepřípustné využití oplocení, které zamezuje prostupnosti volné krajiny s výjimkou případů uvedených 
v podmíněně přípustném využití 

činnosti, zařízení, stavby a opatření, které nesouvisí s hlavním využitím a které snižují 
využitelnost území pro hlavní využití, narušují přírodní a ekologickou hodnotu území 

  



 
38   Územní plán Spálené Poříčí 

 f/1.2 Podmínky prostorového uspořádání 
 

f/1.2.1 Obecné podmínky prostorového uspořádání 
 

.1 Podmínky prostorového uspořádání jsou členěny na: 
.1.1  podmínky prvků 

-  plošné řešení zástavby, 
- výškové řešení zástavby, 
- charakter přírodních prvků,  
- podmínky specifických prvků v lokalitě. 

.1.2  podmínky uspořádání  
- zastavitelnost pozemků, 
- uspořádání prostranství,  
- uspořádání zástavby,  
- uspořádání přírodních prvků, 
- specifická uspořádání. 
 
Pro celé správní území města platí: 
 

.2 Podmínky prostorového uspořádání platí pro hlavní stavbu a pro pozemky určené 
pro hlavní stavbu.  
 

.3 Pro stávající zastavěné pozemky a stavby občanského vybavení se podmínky 
uspořádání použijí přiměřeně. 
 

.4 Podmínky prvků a podmínky uspořádání platí v toleranci do 10 % rozsahu 
(např. stanoveného poměru nebo výměry) stanovené podmínky prostorového 
uspořádání. 
 

.5 Minimální velikost pozemku pro umístění hlavní stavby v plochách smíšených 
obytných (SM, SV) je 600 m2, v zastavěném území mimo transformační plochy 
se minimální velikost pozemku určeného pro hlavní stavbu použije přiměřeně. 
 

.6 Pokud je část pozemku umístěna v ploše přírodní všeobecné (NU), smíšené 
krajinné všeobecné (MU nebo rekreace na oddechových plochách (RO), tato část 
pozemku není zohledněna při výpočtu plochy k zastavění hlavní stavbou (HS) 
a minimální nezpevněné plochy pozemku (KN). 
 

.7 Pro pozemky individuální zástavby je stanovena maximální zastavitelnost 
pozemku hlavní stavbou 160 m2.  
 

.8 Pro stávající bytové domy v plochách smíšených obytných (SM, SV) je stanovena 
podmínka max. 3 NP včetně podkroví při splnění podmínek objemového řešení 
zástavby dle kap. f/1.1.1. 
 

.9 Do maximální zastavitelnosti pozemku hlavní stavbou není započítána plocha 
stavby garáže (např. pro osobní automobil) související s využitím pozemku hlavní 
stavby. 
 

.10 Zástavbu v ploše smíšené obytné městské (SM) a smíšené obytné venkovské (SV) 
lze umisťovat pouze na pozemcích navazujících na veřejná prostranství, která 
odpovídají alespoň minimálním požadavkům vyhlášky 501/2006 Sb., v platném 
znění, jehož součástí je pozemní komunikace zpřístupňující pozemek rodinného 
nebo bytového domu. Pozemní komunikace musí být funkční skupiny minimálně 
C nebo D1.  
 
Tato podmínka se nevztahuje na: 
- plochy solitérní zástavby, 
- pro zástavbu v rámci pozemku jednoho vlastníka ve stabilizované zástavbě (mimo 
transformační a zastavitelné plochy), 
- plochy, ve kterých je za účelem jejich využití vybudována veřejná, resp. veřejně 
přístupná, komunikace ve veřejném prostranství dle požadavků vyhlášky 
501/2006 Sb., v platném znění. 
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Na stávajících zastavěných pozemcích je možné umisťovat zástavbu ve stávajících 
objemových parametrech a uvedená podmínka se použije přiměřeně. 
 

.11 Podmínky uspořádání se nevztahují na otevřená hřiště a sportoviště, 
pro doplňkové vedlejší stavby otevřených hřišť a sportovišť se použijí přiměřeně. 
 

.12 Maximální vzdálenost hlavní stavby k veřejnému prostranství se stanovuje 
dle navazující stávající zástavby. Max. vzdálenost hlavní stavby od veřejného 
prostranství je určena průměrnou vzdáleností hlavních staveb na sousedních, 
případně okolních pozemcích v dané lokalitě. 
 

.13 Pro solitérní zástavbu jsou stanoveny podmínky prostorového uspořádání 
ve vztahu k charakteru zástavby pro jednotlivé lokality samostatně. 
 

.14 Podmínky plošného řešení zástavby platí pouze pro plochy smíšené obytné 
městské (SM) a smíšené obytné venkovské (SV). 
 

.15 Podmínky výškového řešení zástavby neplatí pro plochy specifické jiné (XX) 
a církevní stavby. 
 

.16 Ve VPZ Lipnice a MPZ Spálené Poříčí chránit charakter zástavby zejména 
uspořádání zástavby a její vztah k veřejnému prostranství a krajinnému okraji 
sídla. 
 

.17 Zachovat přístupnost pozemků návrhových ploch sousedících s korytem vodního 
toku v šířce 6 m od břehové čáry u drobného toku a v šířce 8 m od břehové čáry 
u významných vodních toků. 
 

.18 Respektovat podmínky prostorového uspořádání pro transformační plochy, 
zastavitelné plochy a plochy změn v krajině, které jsou uvedeny v kap. c/. 
 

f/1.2.2 Podmínky prostorového uspořádání lokalit 
 
.1 Pro stanovení podmínek prostorového uspořádání jsou vymezeny následující 

regulativy: 

NP – maximální počet podlaží nad úrovní přilehlého veřejného prostranství, 
do počtu podlaží se počítají nadzemní podlaží včetně podkroví nebo 
ustoupeného podlaží. V případě, že zástavba nepřiléhá k veřejnému 
prostranství, podlaží jsou počítána od nejnižšího bodu styku stavby se 
stávajícím rostlým terénem. 

max. výška – maximální výšková hladina zástavby, stanovena převážně 
pro zástavbu smíšenou výrobní. Hodnota udává max. výšku stavby 
od nejnižšího bodu styku stavby se stávajícím rostlým terénem po úroveň 
atiky ploché střechy nebo hřebenu šikmé střechy. 

HS – maximální koeficient zastavitelnosti pozemku hlavní stavbou (podíl 
zastavitelné plochy hlavní stavby vůči celkové výměře pozemku). 

max. zastavitelnost pozemku (dle využití plochy) – maximální zastavitelná plocha 
pozemku pro dané využití plochy, např. 160 m2 pro pozemky individuální 
zástavby. 

KN – minimální koeficient nezpevněných ploch (podíl nezpevněné plochy pozemku 
vůči celkové výměře pozemku). 

VP – veřejné prostranství 

kVP – orientace hřebene, nebo delší strany u ploché střechy, kolmo k hraně 
veřejného prostranství – štítová orientace 

sVP – orientace hřebene, nebo delší strany u ploché střechy, podélně s hranou 
veřejného prostranství – okapová orientace 

minP – minimální velikost pozemku určeného pro hlavní stavbu v transformačních  
a zastavitelných plochách v plochách smíšených obytných (SM) a (SV), 
minimální velikost pozemku určeného pro hlavní stavbu v ploše rekreace 
(RU). 
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.2 Na podmínky velikosti a zastavitelnosti pozemků navazují tyto výpočty: 

Výpočet maximální plochy pozemku k zastavění: 
 
Z = HS x P 
 
Výpočet minimální nezpevněné plochy pozemku: 
 
N = KN x P  
 
Z – plocha k zastavění hlavní stavbou 
P – plocha stavebního pozemku 
N – nezpevněná plocha pozemku 
 
 
příklad (pouze informativní povahy): 
 
ve správním území města platí: max. zastavitelnost pozemku individuální 

zástavby = 160 m2 
pro lokalitu platí:  HS = 0,25 

KN = 0,60 
 
1/ velikost stavebního pozemku: 600 m2, stavba individuálního rodinného domu 
 
HS = 0,25 x 600 = 150 m2   => plocha k zastavění hlavní stavbou 
KN = 0,6 x 600 = 360 m2   => nezpevněná plocha pozemku 
600 - 150 – 360 = 90 m2   => plocha k zastavění vedlejší stavbou 

 
2/ velikost stavebního pozemku: 1 000 m2, stavba individuálního rodinného domu 
 
HS = 0,25 x 1 000 = 250 m2   => plocha k zastavění hlavní stavbou 
max. zastavitelnost pozemku individuální zástavby = 160 m2 
 
250 > 160 m2 => plocha k zastavění hlavní stavbou  = 160 m2 
KN = 0,60 x 1 000 = 600 m2   => nezpevněná plocha pozemku 
1 000 - 160 – 600 = 240 m2   => plocha k zastavění vedlejší stavbou 

 
.3 Specifické podmínky se vztahují k vybrané ploše nebo prvku a jsou vyznačeny 

tučným podtrženým písmem.  
 
Pro tyto plochy nebo prvky platí podmínky, které jsou nadřazeny základním 
podmínkám platným pro celou lokalitu a nahrazují je. 

Podmínky prostorového uspořádání budou respektovat specifické podmínky 
návaznosti na určené sousední plochy.  
 
V případě návaznosti na plochy veřejných prostranství platí přednostně 
podmínky návaznosti na plochy PX.h, poté na PX.v a nakonec na PU. 

 
.4 Jsou stanoveny následující podmínky prostorového uspořádání pro lokality: 
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L.01 Spálené Poříčí 
prvky 

plošné řešení 
zástavby 

bez podmínek 

výškové řešení 
zástavby 

max. 2 NP 
zástavba v městské památkové zóně 
max. 2 NP, typická střešní krajina zástavby 
zástavba v návaznosti na plochu PX.h, PX.v (včetně zástavby v památkové zóně) 
max. 3NP, typická střešní krajina zástavby 
v ploše Z.01-17 
max. 3 NP 
solitérní zástavba 
max. 4NP, v ploše Z.01-17 max. 3 NP 
v ploše smíšené výrobní všeobecné (HU) 
max. výška zástavby 10 m 

charakter 
přírodních prvků 

koryto Bradavy, Struhařovského potoka a Dražkovického potoka a jejich přítoků 
přírodní charakter 
v ploše rekreace na oddechových plochách (RO) a v okolí ploch vodních a vodních toků (WT) 
řešit jako přírodní parkově blízké prostranství s volným pohybem s vazbou na vodní plochy 
v části plochy pro krajinnou infrastrukturu – sídelní zeleň 
řešit jako parkově blízké prostranství s volným pohybem 

specifické prvky architektonické prvky  
rozvíjet v souladu s charakterem zástavby, novostavby bez historizujících detailů 

uspořádání  

velikost 
a zastavitelnost 
pozemků 

HS = 0,25; KN = 0,60 

max. zastavitelnost pozemku individuální zástavby = 160 m2 mimo plochy Z.01-9, Z.01-10 a Z.01-13 

pozemky v návaznosti na plochu PX.h a PX.v 
bez podmínek zastavitelnosti pozemku 
solitérní zástavba  
HS = 0,15 
v ploše Z.01-10 
HS = 0,40; KN = 0,50 
v ploše smíšené výrobní všeobecné (HU) 
HS není stanoven, KN = 0,20 
v ploše rekreace všeobecné (RU)  
max. zastavitelnost pozemku rekreační zástavby = 40 m2 
v místní části Vlkov v ploše smíšené obytné venkovské (SV) 
bez podmínek 

uspořádání 
prostranství 

v ploše PX.h a PX.v  
prvky drobné architektury zapojit do kompozice veřejného prostranství při nenarušení jeho hodnoty, 
plochy parkování sdružovat 

uspořádání 
zástavby 

kVP, sVP 

řadová zástavba mimo stávající zástavbu a kompaktní zástavbu centra města není přípustná 

pozemky v návaznosti na plochu PX.h a PX.v, a zástavbu v místních částech Karlov, Lhotka, 
Na Flusárně, Hvížďalka, Za Hvížďalkou a samoty 
kVP, sVP 

uspořádání 
přírodních prvků 

stromořadí podél ploch dopravy silniční (DS) 

skupiny dřevin na terénních zlomech, v terénních zářezech a v blízkosti pěších tras a vodotečí 

specifické 
uspořádání 

solitérní zástavba 
strukturu zástavby je možné rozvíjet pouze při dodržení charakteru solitérní zástavby 
v ploše Z.01-15 
zástavbu orientovat po vrstevnici dle stávající zástavby 
Lhotka 
chránit zbytky kulturní krajiny 
posilovat charakter kulturní pastevecké krajiny 
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L.02 Číčov 
prvky 

plošné řešení 
zástavby 

bez podmínek 

výškové řešení 
zástavby 

max. 2 NP, typická střešní krajina zástavby 
v ploše smíšené výrobní všeobecné (HU) 
max. výška zástavby 10 m 

charakter 
přírodních prvků 

koryto Bojovky  
přírodní charakter 

specifické prvky bez podmínek 
uspořádání  

velikost 
a zastavitelnost 
pozemků 

HS = 0,25; KN = 0,65 

max. zastavitelnost pozemku individuální zástavby = 160 m2 

pozemky v návaznosti na plochu PX.v 
bez podmínek zastavitelnosti pozemku 
v ploše smíšené výrobní všeobecné (HU) 
HS není stanoven, KN = 0,40 

uspořádání 
prostranství 

pojízdné plochy v minimálních nezbytných dimenzích 

pěší prostupnost lokality – pěší trasy vedeny tak, aby prezentovaly morfologické prvky, přírodní prvky 
a vyhlídkové body, převážně v polohách paralelně k Bojovce 
v ploše PX.v  
prvky drobné architektury zapojit do kompozice veřejného prostranství při nenarušení jeho hodnoty, 
plochy parkování nesdružovat, 
pojízdné plochy v minimálních nezbytných dimenzích 

uspořádání 
zástavby 

kVP, sVP 

řadová zástavba mimo stávající není přípustná 

zástavba v návaznosti na plochu PX.v  
kVP  

uspořádání 
přírodních prvků 

stromořadí podél ploch dopravy silniční (DS) 

vrcholy pokryté skupinami dřevin propojenými IP, skupiny dřevin na terénních zlomech, v terénních 
zářezech a v blízkosti pěších tras a vodotečí 
vodoteče ve svazích lemované porosty 

vodní plochy v okolí morfologických soutoků doprovázené shluky porostů 

specifické 
uspořádání 

zástavbou okrajových poloh osídlení nenarušovat dominantní postavení kostela sv. Filipa a Jakuba a 
chránit celistvost panoramatu sídla v krajině 
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L.03 Hořehledy 
prvky 

plošné řešení 
zástavby 

bez podmínek 

výškové řešení 
zástavby 

max. 2 NP 
v ploše smíšené obytné venkovské (SV) 
typická střešní krajina zástavby 
zástavba v návaznosti na plochu PX.v  
max. 3NP, typická střešní krajina zástavby 
v ploše smíšené výrobní všeobecné (HU) 
max. výška zástavby 10 m 
v ploše CHKO Brdy 
nepřípustné výškové stavby 

charakter 
přírodních prvků 

koryto Bradavy a Mítovského potoka   
přírodní charakter 
v ploše rekreace na oddechových plochách (RO) 
řešit jako parkově blízké prostranství s volným pohybem s vazbou na vodní plochy 
v ploše rekreace všeobecné (RU)  
navazovat na přírodní charakter okolní krajiny 

specifické prvky skalní masiv  
chránit jako přírodní hodnotu, nepřípustné terénní úpravy 
kulturní krajina 
chránit zbytky kulturní krajiny, zejména hradiště Kokšín, tvrz Na Zámku a zbytky po důlní činnosti 

uspořádání  

velikost 
a zastavitelnost 
pozemků 

minP 700 m2 

HS = 0,25; KN = 0,65 

max. zastavitelnost pozemku individuální zástavby = 160 m2 

pozemky v návaznosti na plochu PX.v 
bez podmínek zastavitelnosti pozemku 
v ploše smíšené výrobní všeobecné (HU) 
HS není stanoven, KN = 0,4 
v ploše rekreace všeobecné (RU)  
max. zastavitelnost pozemku rekreační zástavby = 40 m2 
v ploše Z.03-7 
HS =  0,20, KN = 0,40, max. zastavěná plochy jednou stavbou = 400 m2 

uspořádání 
prostranství 

pojízdné plochy v minimálních nezbytných dimenzích 

pěší prostupnost lokality – pěší trasy vedeny tak, aby prezentovaly morfologické prvky, přírodní prvky 
a vyhlídkové body 
v ploše PX.v  
prvky drobné architektury zapojit do kompozice veřejného prostranství při nenarušení jeho hodnoty, 
plochy parkování nesdružovat, 
pojízdné plochy v minimálních nezbytných dimenzích 

uspořádání 
zástavby 

kVP, sVP 

řadová zástavba mimo stávající není přípustná 

zástavba v návaznosti na plochu PX.v  
kVP, sVP 

uspořádání 
přírodních prvků 

stromořadí podél ploch dopravy silniční (DS) 

vodní plochy v okolí morfologických soutoků doprovázené shluky porostů 

specifické 
uspořádání 

v části plochy pro krajinnou infrastrukturu – krajinářský park 
platí podmínky prostorového uspořádání přírodně krajinářského parku s golfovým hřištěm uvedené 
v kap. f/2.5.3.2 
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L.04 Hořice 
prvky 

plošné řešení 
zástavby 

bez podmínek 

výškové řešení 
zástavby 

max. 2 NP, typická střešní krajina zástavby 
v ploše rekreace všeobecné (RU) v návaznosti na plochu PX.v 
max. 3NP, typická střešní krajina zástavby 
v ploše CHKO Brdy 
nepřípustné výškové stavby 

charakter 
přírodních prvků 

koryto Bojovky   
přírodní charakter 

specifické prvky bez podmínek 
uspořádání  

velikost 
a zastavitelnost 
pozemků 

minP 700 m2 

HS = 0,25; KN = 0,65 

 

uspořádání 
prostranství 

pojízdné plochy v minimálních nezbytných dimenzích 

pěší prostupnost lokality – pěší trasy vedeny tak, aby prezentovaly morfologické prvky, přírodní prvky 
a vyhlídkové body, převážně však v polohách paralelně k Bojovce 

uspořádání 
zástavby 

kVP, sVP 

 

uspořádání 
přírodních prvků 

stromořadí podél ploch dopravy silniční (DS) 

svahy a návrší pokryty lesními porosty 

vodoteče ve svazích lemované porosty 

cestní síť propojující plochy lesů v pravidelném rastru 

chránit vodní díla v plochách lesa 

specifické 
uspořádání 

v ploše rekreace všeobecné (RU) 
respektovat významnou pozici v krajině zřejmým vymezením přírodním nebo stavebním, zachovat 
charakter stávající zástavby 
posilovat charakter kulturní pastevecké krajiny 
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L.05 Lučiště 
prvky 

plošné řešení 
zástavby 

bez podmínek 

výškové řešení 
zástavby 

max. 2 NP, typická střešní krajina zástavby 
v ploše smíšené výrobní všeobecné (HU) 
max. výška zástavby 10 m 

charakter 
přírodních prvků 

v ploše rekreace na oddechových plochách (RO) 
řešit jako parkově blízké prostranství s volným pohybem, případně pohybem s časovým režimem 

specifické prvky bez podmínek 
uspořádání  

velikost 
a zastavitelnost 
pozemků 

HS = 0,25; KN = 0,65 

max. zastavitelnost pozemku individuální zástavby = 160 m2 

pozemky v návaznosti na plochu PX.v 
bez podmínek zastavitelnosti pozemku 
v ploše smíšené výrobní všeobecné (HU) 
HS není stanoven, KN = 0,40 
v ploše rekreace všeobecné (RU)  
max. zastavitelnost pozemku rekreační zástavby = 40 m2 

uspořádání 
prostranství 

pojízdné plochy v minimálních nezbytných dimenzích 

pěší prostupnost lokality – pěší trasy vedeny tak, aby prezentovaly morfologické prvky, přírodní prvky 
a vyhlídkové body 
v ploše PX.v  
prvky drobné architektury zapojit do kompozice veřejného prostranství při nenarušení jeho hodnoty, 
plochy parkování nesdružovat, 
pojízdné plochy v minimálních nezbytných dimenzích 

uspořádání 
zástavby 

kVP, sVP 

řadová zástavba mimo stávající není přípustná 

zástavba v návaznosti na plochu PX.v  
kVP, sVP 

uspořádání 
přírodních prvků 

stromořadí podél ploch dopravy silniční (DS) 

skupiny dřevin na terénních zlomech, v terénních zářezech a v blízkosti pěších tras a vodotečí 

specifické 
uspořádání 

chránit celistvost panoramatu sídla 
zahrady vymezit remízy 
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L.06 Lipnice 
prvky 

plošné řešení 
zástavby 

bez podmínek  

vesnická památková zóna Lipnice 
min. poměr stran zástavby 1:2 

výškové řešení 
zástavby 

max. 2 NP, typická střešní krajina zástavby 
zástavba v návaznosti na plochu PX.v V06.1  
max. 3NP, typická střešní krajina zástavby 
místní část Lipnice, U Nádraží 
max. 2 NP 
v ploše smíšené výrobní všeobecné (HU) 
max. výška zástavby 8 m 

charakter 
přírodních prvků 

koryto Kornatického potoka  
přírodní charakter 

specifické prvky architektonické prvky  
rozvíjet v souladu s charakterem zástavby, novostavby bez historizujících detailů 

uspořádání  

velikost 
a zastavitelnost 
pozemků 

minP 700 m2 

HS = 0,25; KN = 0,65 

max. zastavitelnost pozemku individuální zástavby = 160 m2 

pozemky v návaznosti na plochu PX.v 
bez podmínek zastavitelnosti pozemku 
v ploše smíšené výrobní všeobecné (HU) 
HS není stanoven, KN = 0,40 
v ploše rekreace všeobecné (RU)  
max. zastavitelnost pozemku rekreační zástavby = 40 m2 

uspořádání 
prostranství 

pojízdné plochy v minimálních nezbytných dimenzích 

pěší prostupnost lokality – pěší trasy vedeny tak, aby prezentovaly morfologické prvky, přírodní prvky 
a vyhlídkové body 
v ploše PX.v  
prvky drobné architektury zapojit do kompozice veřejného prostranství při nenarušení jeho hodnoty, 
plochy parkování nesdružovat, 
pojízdné plochy v minimálních nezbytných dimenzích 

uspořádání 
zástavby 

kVP, sVP 

řadová zástavba mimo stávající není přípustná 

zástavba v návaznosti na plochu PX.v V06.1  
kVP 

uspořádání 
přírodních prvků 

stromořadí podél ploch dopravy silniční (DS) a pěších tras 

posilovat přírodní charakter rozhraní sídla a krajiny 

liniové přírodní prvky 
rozvíjet radiálně od okraje sídla 

specifické 
uspořádání 

uspořádaní centrální historické části sídla 
chránit charakter okrouhlice 
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L.07 Struhaře 
prvky 

plošné řešení 
zástavby 

bez podmínek 

výškové řešení 
zástavby 

max. 2 NP, typická střešní krajina zástavby 
v ploše smíšené výrobní všeobecné (HU) 
max. výška zástavby 10 m 

charakter 
přírodních prvků 

koryto Cecimy 
přírodní charakter 

specifické prvky bez podmínek 
uspořádání  

velikost 
a zastavitelnost 
pozemků 

minP 700 m2 

HS = 0,25; KN = 0,65 

max. zastavitelnost pozemku individuální zástavby = 160 m2 

pozemky v návaznosti na plochu PX.v 
bez podmínek zastavitelnosti pozemku 
v ploše smíšené výrobní všeobecné (HU) 
HS není stanoven, KN = 0,40 

uspořádání 
prostranství 

pojízdné plochy v minimálních nezbytných dimenzích 

pěší prostupnost lokality – pěší trasy vedeny tak, aby prezentovaly morfologické prvky, přírodní prvky 
a vyhlídkové body, ne však v nivě toku a přítoků Cecimy 
v ploše PX.v  
prvky drobné architektury zapojit do kompozice veřejného prostranství při nenarušení jeho hodnoty, 
plochy parkování nesdružovat, 
pojízdné plochy v minimálních nezbytných dimenzích 

uspořádání 
zástavby 

kVP, sVP 

řadová zástavba mimo stávající není přípustná 

zástavba v návaznosti na plochu PX.v  
kVP 

uspořádání 
přírodních prvků 

stromořadí podél ploch dopravy silniční (DS) 

vodoteče ve svazích lemované porosty 

vodní plochy v okolí morfologických soutoků doprovázené shluky porostů 

specifické 
uspořádání 

uspořádaní centrální historické části sídla 
chránit charakter okrouhlice 
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L.08 Těnovice 
prvky 

plošné řešení 
zástavby 

bez podmínek 

výškové řešení 
zástavby 

max. 2 NP, typická střešní krajina zástavby 
v ploše smíšené výrobní všeobecné (HU) 
max. výška zástavby 10 m 
v ploše Z.08-1 
max. 1 NP a zároveň max. výška zástavby 4 m 

charakter 
přírodních prvků 

koryto Bradavy 
přírodní charakter 
v ploše rekreace na oddechových plochách (RO) 
řešit jako parkově blízké prostranství nebo sady s volným pohybem, případně pohybem s časovým 
režimem 

specifické prvky skalní masiv  
chránit jako přírodní hodnotu, nepřípustné terénní úpravy 
Šroubkův hrad 
chránit zbytky kulturní krajiny, zejména tvrziště ze 13. století a zbytky po důlní činnosti z 16. století. 

uspořádání  

velikost 
a zastavitelnost 
pozemků 

minP 700 m2 

HS = 0,25; KN = 0,65 

max. zastavitelnost pozemku individuální zástavby = 160 m2 

pozemky v návaznosti na plochu PX.v 
bez podmínek zastavitelnosti pozemku 
v ploše smíšené výrobní všeobecné (HU) 
HS není stanoven, KN = 0,40 
v ploše T.08-2 
HS = 0,10; KN = 0,80 
v ploše Z.08-1 
max. zastavitelnost pozemku = 200 m2 

uspořádání 
prostranství 

pojízdné plochy v minimálních nezbytných dimenzích 

pěší prostupnost lokality – pěší trasy vedeny tak, aby prezentovaly morfologické prvky, přírodní prvky 
a vyhlídkové body 
v ploše PX.v  
prvky drobné architektury zapojit do kompozice veřejného prostranství při nenarušení jeho hodnoty, 
plochy parkování nesdružovat, 
pojízdné plochy v minimálních nezbytných dimenzích 

uspořádání 
zástavby 

kVP, sVP 

řadová zástavba mimo stávající není přípustná 

zástavba v návaznosti na plochu PX.v  
kVP, sVP 

uspořádání 
přírodních prvků 

stromořadí podél ploch dopravy silniční (DS) 

sady na jižních svazích, skupiny dřevin na terénních zlomech, v terénních zářezech a v blízkosti pěších 
tras a vodotečí 

specifické 
uspořádání 

zástavbou okrajových poloh osídlení nenarušovat dominantní postavení kostela Nanebevzetí Panny 
Marie a fary a chránit celistvost panoramatu sídla v krajině 
zahrady vymezit remízy 

historický statek Těnovice 
zachovat charakter původní stávající zástavby 
v ploše Z.08-1 
minimalizovat pohledový dopad využití pozemku na panorama svahů Těnovické skály 
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L.09 Vlkov 
prvky 

plošné řešení 
zástavby 

bez podmínek 

výškové řešení 
zástavby 

max. 2 NP 
v ploše smíšené výrobní všeobecné (HU) 
zachovat charakter výškového řešení stávající zástavby 

charakter 
přírodních prvků 

koryto a přítoky Bradavy 
přírodní charakter 

specifické prvky skalní masiv  
chránit jako přírodní hodnotu, nepřípustné terénní úpravy 
kulturní krajina 
chránit zbytky kulturní krajiny, zejména výšinné sídliště Babiny 

uspořádání  

velikost 
a zastavitelnost 
pozemků 

bez podmínek 

v ploše rekreace všeobecné (RU) 
HS =  0,2, KN = 0,50 

uspořádání 
prostranství 

pojízdné plochy v minimálních nezbytných dimenzích 

pěší prostupnost lokality – pěší trasy vedeny tak, aby prezentovaly morfologické prvky, přírodní prvky 
a vyhlídkové body 

uspořádání 
zástavby 

bez podmínek 

uspořádání 
přírodních prvků 

stromořadí shluky porostů podél ploch dopravy silniční (DS) 

vodoteče ve svazích a v říční nivě lemované porosty 

specifické 
uspořádání 

chránit celistvost panoramatu samot v krajině 

zahrady vymezit remízy 

Lhotecký les 
ochrana lesního porostu  
Vlkov – jádro vsi 
respektovat významnou pozici v krajině zřejmým vymezením přírodním nebo stavebním, zachovat 
charakter stávající zástavby 
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L.10 Záluží 
prvky 

plošné řešení 
zástavby 

bez podmínek 

výškové řešení 
zástavby 

max. 2 NP, typická střešní krajina zástavby 
v ploše smíšené výrobní všeobecné (HU) 
max. výška zástavby 10 m 

charakter 
přírodních prvků 

v ploše rekreace na oddechových plochách (RO) 
řešit jako parkově blízké prostranství s volným pohybem, případně pohybem s časovým režimem 

specifické prvky bez podmínek 
uspořádání  

velikost 
a zastavitelnost 
pozemků 

HS = 0,25; KN = 0,65 

max. zastavitelnost pozemku individuální zástavby = 160 m2 

pozemky v návaznosti na plochu PX.v 
bez podmínek zastavitelnosti pozemku 

uspořádání 
prostranství 

pojízdné plochy v minimálních nezbytných dimenzích 

pěší prostupnost lokality – pěší trasy vedeny tak, aby prezentovaly morfologické prvky, přírodní prvky 
a vyhlídkové body 
v ploše PX.v  
prvky drobné architektury zapojit do kompozice veřejného prostranství při nenarušení jeho hodnoty, 
plochy parkování nesdružovat, 
pojízdné plochy v minimálních nezbytných dimenzích 

uspořádání 
zástavby 

kVP, sVP 

řadová zástavba mimo stávající není přípustná 

zástavba v návaznosti na plochu PX.v  
kVP, sVP 

uspořádání 
přírodních prvků 

stromořadí podél ploch dopravy silniční (DS) 

skupiny dřevin na terénních zlomech, v terénních zářezech a v blízkosti pěších tras a vodotečí 

specifické 
uspořádání 

chránit celistvost panoramatu sídla 

zahrady vymezit remízy 
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f/2 Podmínky infrastruktury  
.0.1 Podmínky infrastruktury jsou stanoveny pro veřejnou infrastrukturu a krajinnou 

infrastrukturu.  
.0.2 Konkrétní stavby a opatření jsou vymezeny jako „koridory nad plochami 

s rozdílným způsobem využití“ pro dopravní infrastrukturu a technickou 
infrastrukturu, nebo jako „části plochy“ pro občanské vybavení, krajinnou 
infrastrukturu, jako plochy a koridory ÚSES a jako plochy interakčních prvků. 
V případě, že jsou tyto stavby či opatření zajištěny jiným způsobem, vyhrazenou 
plochu nebo koridor je možné využít způsobem dle podmínek využití ploch 
s rozdílným způsobem využití. Podmínky a účel využití „koridoru nad plochami 
s rozdílným způsobem využití“ a „části plochy“ jsou nadřazeny podmínkám využití 
ploch s rozdílným způsobem využití. 

 
f/2.1  Veřejná prostranství  

.1 Veřejná prostranství jsou stabilizována a doplněna jako plochy s rozdílným 
způsobem využití a jsou zobrazena ve výkrese č. I.b.   

.2 Veřejná prostranství spolu s parky souvisle navazují a umožňují prostupnost území, 
dostupnost aktivit a návaznost na pěší cesty v krajině. Při řešení veřejných 
prostranství je nutné zohlednit možnost přístupu požární techniky, bez kolizí 
s ochrannými pásmy nadzemních energetických vedení. 

 Veřejná prostranství jsou členěna na hlavní (PX.h), vedlejší (PX.v) a všeobecná 
(PU). 

.3 Jsou vymezena veřejná prostranství hlavní: 
 - PX.h H01.1 Náměstí Svobody. 

.4 Jsou vymezena veřejná prostranství vedlejší: 
-  PX.v V01.1 Zámecká, PX.v V01.2 Školní, PX.v V01.3 Továrna, PX.v V01.4 Rodáků, 
-  PX.v V02.1 Číčovská náves, 
-  PX.v V03.1 Hořehledská náves, PX.v V03.2 Malostranská náves, 
-  PX.v V04.1 Hořická náves, 
-  PX.v V05.1 Lučišťská náves, PX.v V05.2 U hasičů, 
-  PX.v V06.1 Lipnická náves, PX.v V06.2 U Nádraží, 
-  PX.v V07.1 Struhařská náves, PX.v V07.2 U obecního domku, 
-  PX.v V08.1 Těnovická náves, PX.v V08.2 Malá náves, 
-  PX.v V10.1 Zálužská náves. 

 
f/2.2  Občanské vybavení 

.1 Stávající stavby občanského vybavení jsou stabilizovány v plochách s rozdílným 
způsobem využití jako součást ploch smíšených obytných městských (SM) a 
smíšených obytných venkovských (SV), nebo ploch specifických jiných (XX). Je 
zobrazeno jako část plochy pro občanské vybavení – OV – stávající občanské 
vybavení v obci (celek městského úřadu a základní školy, areál TJ Sokol, mateřská 
škola, zdravotní centrum). 

.2 Občanské vybavení je navrženo jako součást ploch smíšených obytných městských 
(SM) a smíšených obytných venkovských (SV) dle podmínek návaznosti na plochu 
veřejných prostranství hlavních a vedlejších (PX.h a PX.v). 
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f/2.3  Dopravní infrastruktura 
.0 Stavby a opatření dopravní infrastruktury jsou navrženy v plochách veřejných 

prostranství (PX.h, PX.v a PU), v plochách dopravy silniční (DS) a plochách dopravy 
drážní (DD), a jako nezbytná zařízení pro obsluhu daného využití. Stavby a opatření 
dopravní infrastruktury jsou navrženy jako koridory nad plochami s rozdílným 
způsobem využití pro dopravní infrastrukturu a plochy územní rezervy zobrazené 
ve výkrese č. I.b. 

 
V koridorech dopravní infrastruktury jsou přípustné dopravní stavby a opatření 
dle specifikace uvedené u jednotlivého koridoru (silnice, místní komunikace, 
veřejně přístupné účelové komunikace) včetně souvisejících staveb a opatření 
zajišťujících účel stavby a její napojení na okolí, dále související stavby a opatření 
pro pěší a cyklo dopravu, zařízení dopravní vybavenosti, protihluková opatření, 
související technická infrastruktura, plochy zeleně, prvky ÚSES a interakční prvky.  
Nepřípustné jsou činnosti, zařízení, stavby a opatření, které nesouvisí s účelem 
koridoru a souviseními opatřeními a které snižují využitelnost koridoru 
pro stanovený účel využití. 

 
f/2.3.1 Doprava silniční 

.1   Územní plán stabilizuje stávající komunikační systém: 
-základní komunikační systém  – silnice I/19 a silnice II/117 jsou hlavní páteřní 
komunikace města Spálené Poříčí, procházejí centrem města a napojují území 
města na širší region, dále silnice III/11736, III/11738, III/11739, III/11740, 
III/11741, III/17711, III/17713, III/17714, III/17715, III/1782, III/1783, III/1784, 
III/1785 prochází místními částmi jako sběrné komunikace s funkcí dopravně 
obslužnou.  Silnice II/177 vede mimo zastavěné území obce. Silnice I/19, II/117, 
II/177, III/11736, III/11740, III/1782, III/1783 napojují sousední obce. 
- komunikační systém nižšího dopravního významu - místní komunikace (MK) 
funkční skupiny C a podskupiny D1 (s možností smíšeného provozu), zajišťují 
dopravní obsluhu jednotlivých staveb a ploch s rozdílným způsobem využití. 
- účelové veřejně přístupné komunikace (ÚK) - propojují stávající nemovitosti 
s MK nebo MK ve správním území obce mezi sebou, mimo zastavěné území 
a zastavitelné plochy zajišťují spojení zemědělských a lesních pozemků. Veřejně 
nepřístupné účelové komunikace mohou být pouze v uzavřených areálech 
a prostorech. 

.2 Vytvářet podmínky pro zklidnění dopravně zatížených průjezdních úseků 
silnice I/19 zastavěným územím města vhodnými alternativními místními 
propojeními, která se zároveň podílí na disperzi dopravy v komunikačním skeletu 
města nebo místních částí. Alternativní trasy řešit jako místní komunikace funkční 
skupiny B s funkcí obsluhy přilehlé zástavby, v kategorii odpovídající dopravní 
funkci komunikace i dopravním poměrům v obci, včetně úprav křižovatkových 
připojení, normového šířkového uspořádání, směrových poměrů a doplněny 
chodníky. 

.3 Silnice v zastavěném území města budou průjezdní upravovány jako sběrné místní 
komunikace funkční skupiny B - průtahy silnic s funkcí obsluhy přilehlé zástavby, 
v kategorii odpovídající dopravní funkci komunikace i dopravním poměrům v obci, 
včetně úprav křižovatkových připojení, normového šířkového uspořádání, 
směrových poměrů a doplněny chybějícími chodníky. Na sběrných komunikacích 
jsou vedeny trasy veřejné hromadné dopravy a doplněny zastávkové zálivy 
s nástupišti.  

.4 Místní komunikace budou v uličních profilech upravovány jako obslužné 
komunikace funkční skupiny C a podskupiny D1 (se smíšeným provozem, včetně 
uplatnění principů zklidňování dopravy, u jednopruhových komunikací zřízeny 
chybějící výhybny, u slepých obratiště), a podskupiny D2 (s vyloučeným 
motorovým provozem). 

.5 Jsou vymezeny tyto koridory nad plochami s rozdílným způsobem využití pro 
dopravní infrastrukturu  

 - CNU.DI01 – koridor severní obslužné komunikace – propojení silnice I/19 a II/117 
 - CNU.DI02a – koridor jižní obslužné komunikace – západní větev – křižovatka JOK 

na silnici I/19 + propojení se silnicí II/117 a MK 
- CNU.DI02b – koridor jižní obslužné komunikace – východní větev – propojení MK 
se silnici I/19 + JOK 

 - CNU.DI02c – koridor jižní obslužné komunikace – jižní větev – propojení silnice 
II/117 a MK Pod Obecníkem 
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 - CNU.DI03 – koridor místní obslužné komunikace – propojení ul. Štítovské 
a CNU.DI02c 

 - CNU.DI04 – koridor účelové komunikace pro obsluhu zařízení veřejné technické 
infrastruktury (vodního zdroje, ČOV) 

 - CNU.DI05 – koridor místní komunikace – propojení ul. Štítovské a Pod Obecníkem. 
  -CNU.DI06 – koridor účelové komunikace – napojení plochy T.03-20 
.6 Jsou vymezeny tyto plochy územních rezerv pro dopravní infrastrukturu: 
 - R.DI101 – koridor územní rezervy obchvatu města Spálené Poříčí - silnice I/19 

(ZÚR + severní trasa) 
- R.DI102 – koridor územní rezervy obchvatu města Spálené Poříčí - silnice I/19 
(ZÚR + jižní trasa) 

.7 Jsou stanovena tato opatření pro zajištění silniční dopravy a doplnění sítě 
pozemních komunikací: 
- úpravy křižovatkového připojení, na výkrese č. II.a označena jako „DK“ 
s indexem 01 až 08 
- úprava profilu komunikace, na výkrese č. II.a označena jako „DR“ s indexem 01 až 02 
- nové trasy komunikací, na výkrese č. II.a označeny jako „DN“ s indexem 01 až 23 
Při řešení komunikací je nutné zohlednit možnost přístupu požární techniky, 
bez kolizí s ochrannými pásmy nadzemních energetických vedení. 

.8 Jsou stanovena místa dopravního propojení, kde bude zajištěno připojení 
transformační nebo zastavitelné plochy na dopravní obsluhu a její navázání 
na plochy veřejných prostranství (PX.h a PX.v). Místa jsou zobrazena ve výkrese 
č. I.b jako „dopravní propojení  D “. 

 

f/2.3.2 Doprava v klidu 
.1 Jsou stanovena tato opatření pro zajištění dopravy v klidu: 

- respektovat stávající plochy a zařízení, které slouží pro parkování, odstavování 
a garážování vozidel obyvatel města a místních částí a uživatelů obce, 

 - plochy pro veřejná parkoviště budovat v centrální části města a v centrálních 
prostorech jednotlivých místních částí města, 

 - plochy pro parkování, odstavování a garážování vozidel umísťovat v souladu 
s podmínkami pro využití ploch s rozdílným způsobem využití jako součást 
ostatních ploch s rozdílným způsobem využití, 
- zvýšení kapacity klidové dopravy, na výkrese č. II.a označena jako „DP“ 
s indexem 01 
 

f/2.3.3 Veřejná hromadná doprava 
.1 Je respektováno a stabilizováno zajištění veřejné hromadné dopravy osob 

železniční dopravou pravidelnými osobními vlakovými spoji. 
.2 Je respektováno a stabilizováno zajištění veřejné hromadné dopravy osob 

na území města a místních částí autobusovou dopravou linkovými autobusy. 
.3 Jsou stanovena tato opatření pro zajištění veřejné hromadné dopravy: 
  - autobusová zastávka (záliv + nástupiště), na výkrese č. II.a označena jako „DH“ 

s indexem 01 až 07 
 Polohu opatření veřejné hromadné dopravy je možné upřesnit v rámci ploch 

veřejných prostranství. 
 

f/2.3.4 Drážní doprava 
.1 Je respektována a stabilizována železniční trať č. 175 včetně ochranného pásma, 

zasahujícího do správního území obce.  
 

f/2.3.5 Letecká doprava 
.1 Je respektována a stabilizována plocha účelového letiště Spálené Poříčí u Rokycan. 
.2  Jsou vymezeny tyto koridory nad plochami s rozdílným způsobem využití pro 

dopravní infrastrukturu  
- CNU.DI20 - letiště Spáleného Poříčí u Rokycan (ULSPOR)  

.3 Je respektováno ochranné pásmo letiště Jince a vzletové a přistávací dráhy. 
 

f/2.3.6 Vodní doprava 
.1 Do správního území města Spálené Poříčí nezasahuje žádný koridor plavební dráhy. 
 

f/2.3.7 Cyklistická doprava 
.1 Stávající cyklotrasy č. 315, 2039, 2040, 2146, 2147, 2288 a 2299 jsou stabilizovány 

jako součást veřejných prostranství nebo jako součást cestní sítě v krajině. 
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.2 Jsou vymezeny tyto koridory nad plochami s rozdílným způsobem využití pro 
dopravní infrastrukturu: 
- CNU.DI40 – koridor úpravy vedení cyklostezky č. 315 - Číčov 
- CNU.DI41 – koridor úpravy vedení cyklostezky č. 315 – Hořehledy 
- CNU.DI42 – koridor úpravy vedení cyklostezky č. 315 – Spálené Poříčí 
- CNU.DI43 – koridor propojení cyklostezky č. 2288 a 2040 – Karlov - Struhaře 

.3 Jsou stanovena tato opatření cyklistické dopravy: 
- nová cyklo a pěší komunikace, na výkrese č. II.a označena jako „DN“ 
s indexem 40 až 44 
- cestní síť v krajině hlavní – trasa páteřní cyklo a pěší stezky 
 

f/2.3.8 Pěší doprava  
.1 Chodníky a stezky pro chodce budou budovány jako součást ploch veřejných 

prostranství společně s vozovkami silnic I., II., III. tř. a místních obslužných 
komunikací funkční skupiny C, jako součást cestní sítě v krajině a v plochách s jiným 
způsobem využití. 

.2 Budou respektovány stávající naučné stezky, zejména „Loukou i lesem za 
pohádkou“, „Za mlynáři od Bradavy“ a „Perličky víly Terezky“, případně ostatní 
ve správním území města. 

.3 Jsou stanovena tato opatření pěší dopravy: 
- doplnění chodníku, na výkrese č. II.a označena jako „CH“ s indexem 01 až 02 

 - nová pěší komunikace, na výkrese č. II.a označena jako „DN“ s indexem 50 až 54 
a 60 až 81 
- cestní síť v krajině hlavní – trasa páteřní cyklo a pěší stezky 

.4 Jsou navržena místa pěšího propojení, kde bude zajištěno napojení transformační 
nebo zastavitelné plochy na pěší dopravu a její navázání na vymezené plochy 
veřejných prostranství všeobecných (PU), plochy rekreace na oddechových 
plochách (RO) a plochy přírodní všeobecné (NU) . Místa jsou zobrazena ve výkrese 
č. I.b jako „pěší propojení  P  “. Pěší propojení může mít stanovenou max. délku 
komunikace, kterou je propojení realizováno.  

 
f/2.3.9 Hipostezky 

.1 Pro hipostezky územní plán stanovuje veřejné účelové komunikace v krajině mimo 
zastavěné území obce. 

 
f/2.3.10 Zemědělská a lesní doprava 

.1 Zemědělská a lesní doprava bude přednostně realizována po účelových 
komunikacích, pouze v nezbytném rozsahu po místních komunikacích. Přístupové 
cesty a sjezdy na zemědělské pozemky jsou stabilizovány. 

 
f/2.4  Technická infrastruktura 

.0 Stavby a opatření technické infrastruktury jsou navrženy jako koridory nad 
plochami s rozdílným způsobem využití pro technickou infrastrukturu , zobrazené 
ve výkrese č. I.b. 
 
V koridorech technické infrastruktury jsou přípustné stavby a opatření technické 
infrastruktury dle specifikace uvedené u jednotlivého koridoru včetně 
souvisejících staveb a opatření zajišťujících účel stavby a její napojení na okolí, dále 
související stavby a opatření dopravní infrastruktury, související technická 
infrastruktura, plochy zeleně, prvky ÚSES a interakční prvky.  
Nepřípustné jsou činnosti, zařízení, stavby a opatření, které nesouvisí s účelem 
koridoru a souviseními opatřeními a které snižují využitelnost koridoru 
pro stanovený účel využití. 

 
f/2.4.1 Vodní režim 

.1 Vodní toky Bradava, Bojovka, Mítovský potok, Kornatický potok a jejich přítoky 
jsou stabilizovány plochou vodní a vodních toků (WT). 

.2 Je respektováno záplavové území Q100 řeky Bradavy a Kornatického potoka 
včetně aktivní zóny a podmínky území zvláštní povodně pod vodním dílem 
Hvížďalka. 

.3 Jsou respektována ochranná pásma vodních zdrojů ve správním území města. 
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f/2.4.2 Zásobování pitnou vodou 
.1 Stávající vodovodní síť města a místních částí je stabilizována včetně vodních 

zdrojů a vodojemů U Kapličky a Číčov.  
.2 Zastavitelné plochy budou napojeny prodloužením rozvodů stávající vodovodní 

sítě. Budou ukládány v rámci navrhovaných obslužných komunikací a pokud 
možno zokruhovány.  

3. Nové vodovodní řady budou ukládány v rámci stávajících nebo nově navrhovaných 
obslužných komunikací a budou pokud možno zokruhovány. 

.4 Jsou stanovena tyto koridory nad plochami s rozdílným způsobem využití 
pro technickou infrastrukturu: 
- CNU.TI02 – veřejný vodovod Lučiště – Záluží 
- CNU.TI03 – úpravna vody Struhaře 

 
f/2.4.3 Odvádění splaškových a dešťových vod 

.1 Stávající systém splaškové a dešťové kanalizační sítě včetně opatření na zadržování 
a odvod dešťových vod (průlehů, příkopů atd.) je stabilizován.  
Srážkové vody budou vsakovány přednostně na pozemku stavebníka. Pokud 
geologické poměry neumožňují vsakování, budou realizovány akumulační dešťové 
zdrže v rámci pozemku s regulovaným odpouštěním (do 1 l/s z běžné stavební 
parcely) do navrhované dešťové kanalizace. 
Pro srážkové vody z komunikací a zpevněných částí veřejných prostranství budou 
realizována záchytná opatření k akumulaci objemu. 

.2 Zastavitelné plochy budou napojeny na obecní systém odvádění splaškových 
a dešťových vod. 

.3 Jsou stanovena tyto koridory nad plochami s rozdílným způsobem využití 
pro technickou infrastrukturu : 
- vodohospodářská opatření k odvádění a zadržení srážkových vod jako součást 
interakčních prvků (viz kapitola f/2.5.2 Interakční prvky) 
- CNU.TI04 – zkapacitnění ČOV Spálené Poříčí 
- CNU.TI05 –  ČOV Lipnice – U Nádraží 
- CNU.TI06 – ČOV Hořehledy 
- CNU.TI07 – ČOV Číčov 
- CNU.TI08 – ČOV Struhaře 
- CNU.TI09 – domovní ČOV Číčov s odvodem vyčištěné odpadní vody 

 
f/2.4.4 Produktovody 

.1 Stávající trasy produktovodů ve správním území města jsou stabilizovány. 
 

f/2.4.5 Zásobování plynem 
.1 Územní plán stabilizuje stávající síť VTL a STL plynovodu. 
.2 Zastavitelné plochy budou napojeny skrze navrhované STL plynovody na stávající 

síť. Nové řady budou ukládány zejména v rámci navrhovaných obslužných 
komunikací. 

 
f/2.4.6 Zásobování elektrickou energií 

.1 Územní plán stabilizuje stávající síť vedení VN a NN, kromě navržených přeložek. 

.2 Zastavitelné plochy budou zásobovány ze stávající sítě nízkého napětí s případným 
posílením výkonu ve trafostanicích. Rozvíjet lokální obnovitelné zdrojů energie. 

.3 Jsou stanovena tato opatření a části ploch pro technickou infrastrukturu: 
- přeložka VN a nová trafostanice TSN1 pro zastavitelné plochy v jižní části 
Spáleného Poříčí, 
- přeložka VN do kabelového vedení pro zastavitelné plochy v západní části 
Spáleného Poříčí včetně kabelových stanic, 
- trafostanice TSN2 napojená nadzemním přívodem ze stávajícího vrchního vedení 
VN 221 kV pro zásobování zastavitelných ploch v místní části Lipnice – U Nádraží, 
- trafostanice TSN3 napojená nadzemním přívodem ze stávajícího vrchního vedení 
VN 221 kV Pro zásobování zastavitelných ploch jižní části sídla Hořehledy, 
- trafostanice TSN4 – přeložka stávající trafostanice s ohledem na využití plochy 
T.03-1 a Z.03-5, 
- CNZ.TI01 – koridor vedení VVN 110 kV Rokycany – Blovice/Nepomuk (E01) 
- CNU.TI10 – FVE Spálené Poříčí – Těnovice 
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f/2.4.7 Spoje 
.1 Územní plán stabilizuje stávající síť slaboproudých telekomunikačních rozvodů. 
.2 Zastavitelné plochy budou napojeny na telekomunikační síť dle podmínek 

provozovatele.  
 

f/2.5 Krajinná infrastruktura 
.0.1 Ochrana a rozvoj přírody a krajiny a ekologická stabilita krajiny jsou zajištěny 

stanovením podmínek a opatření pro územní systém ekologické stability (ÚSES) 
a interakční prvky.  

 Negativní dopad lidské činnosti na krajinu bude omezován zajištěním opatření 
proti erozi, pro zadržování dešťových vod a ochranu před povodněmi a dalšími 
přírodními katastrofami a dále opatřeními pro zmírnění dopadů klimatické změny, 
která budou v souladu s přírodním charakterem území.  
Zadržení srážkových vod v krajině bude řešeno především úpravou – revitalizací 
drobných vodních toků a jejich údolních niv, obnovením a ochranou pramenišť 
a podle podmínek v území vsakováním na vlastních pozemcích a retenčními 
opatřeními přírodě blízkého charakteru a jako součást interakčních prvků, 
biokoridorů a biocenter.  

 Staré ekologické zátěže a skládky budou rekultivovány a začleněny do systému 
krajiny.  
Opatření přírodního charakteru jsou součástí kapitoly f/2.5.2 a f/2.5.3.  
Opatření technického charakteru jsou součástí kapitoly f/2.4.1 a f/2.4.3. 

 
f/2.5.1 Územní systém ekologické stability 

.1 Územní plán stabilizuje a doplňuje územní systém ekologické stability krajiny. 

.2 Jsou vymezeny následující prvky ÚSES: na nadregionální úrovni: ochranná zóna 
nadregionálního lesního biokoridoru NRBK Brdy - Křivoklát, na regionální úrovni: 
jedno regionální biocentrum RBC.869  Kokšín a regionální biokoridor RBK.255. 
Toto regionální biocentrum zasahuje i do sousedního katastru obce Mítov.  

.3 Prvky ÚSES (hygrofilní biokoridory a biocentra) jsou nejčastěji vymezeny podél řek 
a malých vodních toků a hranice těchto prvků odpovídají hranicím údolní nivy 
daného vodního toku, která je tímto nově vymezena v měřítku katastrální mapy. 
Mezofilní biokoridory a biocentra jsou vymezeny v místech segmentů krajiny 
s vyšším koeficientem ekologické stability v případě funkčních biocenter 
a na vhodných místech doplňujících celý systém v případě nefunkčních prvků.  

.4 V plochách biocenter není přípustná výstavba kromě vedlejších staveb 
hospodářského charakteru nepřesahující rozměry 3x3 m. Stavby technické 
infrastruktury jsou přípustné, pouze pokud jsou ukryty v zemi. Výjimku tvoří 
stávající stavby. Biokoridory mohou být přerušeny pouze v rozmezí technických 
parametrů do délky cca 10 m a nefunkční nebo omezeně funkční části biokoridorů 
musí být výhledově rekonstruovány do funkční podoby. Biokoridory lze výjimečně 
v rámci zahrad a sadů ohrazovat oplocením, které nezabraňuje migraci menších 
organismů. V plochách údolních niv bude hospodaření přizpůsobeno potřebám 
ochrany přírody a krajiny, bude zde vyloučena orba a přihnojování luk, budou zde 
založeny v případě potřeby trvalé travní porosty a doprovodná výsadba dřevin 
a bude provedena revitalizace vodních toků přírodě blízkým způsobem. 

 
f/2.5.2 Interakční prvky 

.1 Územní plán stabilizuje a doplňuje síť interakčních prvků jako podporu ÚSES. 
Interakční prvky slouží k případné náhradě prvků ÚSES, pokud je jejich funkčnost 
narušena a zároveň jako podpůrné plochy a linie pro život a migraci organismů 
a jako důležité multifunkční prvky sloužící k ochraně půdy, zadržování vody, 
prostupnosti v krajině a udržení stability krajiny.  

.2 Interakční prvky jsou děleny z pohledu zapojení stávajících porostů 
na rekonstruované a navrhované, z pohledu prostorového uspořádání na liniové 
a plošné.  
Budou tvořeny souborem biotopů a opatření, která společně posílí ekologickou 
stabilitu krajiny a její odolnost vůči negativním jevům. Stabilizací interakčních 
prvků a realizací navrhovaných opatření se zlepší retenční schopnost území 
zadržet vodu v krajině, zvýší se protierozní ochrana území, dojde k podpoře 
biodiverzity a zlepšení krajinného rázu. Navrhovaná opatření zahrnují revitalizaci 
malých vodních toků, obnovení přírodních pramenišť a údolních niv malých 
vodních toků, založení trvalých travních porostů ve formě extenzivně 
obhospodařovaných luk, výsadba autochtonních stromů a křovin, případně 
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i technická protierozní opatření a založení doprovodné dřevinné výsadby podél 
cest a komunikací. 
Liniové interakční prvky budou přednostně obsahovat stávající, omezenou 
nebo navrženou liniovou výsadbu stromů a křovin. Liniové interakční prvky mohou 
být doplněny o pěší cestu s nezpevněnou krajnicí. Liniové interakční prvky – osa 
vedlejší říční nivy bude chránit nivní porosty podél vodních toků. Plošné interakční 
prvky budou přednostně obsahovat výsadbu stromů a křovin, nebo luční biotopy. 
Navržené liniové interakční prvky mohou být ve svém vedení upřesněny 
podrobnější dokumentací při zachování svého účelu tak, aby nezamezovaly 
konkrétnímu způsobu využití ploch s rozdílným způsobem využití (resp. ploch 
návrhových). V plochách krajinářského parku budou interakční prvky řešeny 
v souladu s výsledným řešením areálu golfového hřiště. 

 
f/2.5.3 Ochrana přírody 

.1 Územní plán stabilizuje stávající chráněná území a významné krajinné prvky. 

.2 Je vymezena část plochy pro krajinnou infrastrukturu: 
 

- říční niva hlavních toků 
Prostor říční nivy je plošně vymezen pro toky Bradava, Bojovka, Kornatický potok 
a Mítovský potok. Prostor říční nivy je vymezen plochou přírodní všeobecnou (NU), 
případně plochou rekreace na oddechových plochách (RO). 
 
Hlavní využití: 
- zajištění koloběhu látek a vodního režimu v krajině, odtok dešťových vod, 
akumulace srážkových vod, samočištění povrchových vod, zásobování rezervoárů 
podzemních vod, zvýšení retenční funkce území, snížení a zpomalení povrchového 
odtoku, zajištění doplňování podzemních vod, ochrana biodiverzity a ekologické 
stability krajiny, ochrana půdy, její úživnosti a půdního profilu, ochrana sídel před 
povodněmi i suchem, ochrana přirozeně meandrujících vodních toků 
s přirozenými morfologickými tvary koryta, ochrana přirozeně rostoucích 
břehových a doprovodných porostů, ochrana zde se vyskytujících chráněných 
rostlin a živočichů a jejich biotopů, obnova přirozených a přírodě blízkých 
doprovodných porostů a lužních lesů.  
 
Přípustné využití: 
- budování cest pro pěší a cyklisty, revitalizace malých vodních toků, budování tůní 
a malých vodních nádrží za účelem akumulace srážkových vod a zpomalení odtoku 
vody z území; 
- výsadba autochtonních dřevin, zamokření luk, zatravnění orné půdy a výstavba 
lávek, mostů, drobné architektury a staveb do 40 m2 pro účely přírodní rekreace 
(uvedené je možné pouze mimo aktivní zónu stanovených záplavových území 
Bradavy a Kornatického potoka, v aktivní zóně záplavových území se mj. nesmí 
umísťovat, povolovat ani provádět stavby s výjimkou vodních děl, jimiž se upravuje 
vodní tok, převádějí povodňové průtoky, provádějí opatření na ochranu před 
povodněmi, nebo která jinak souvisejí s vodním tokem nebo jimiž se zlepšují 
odtokové poměry, dále je zde např. zakázáno zřizovat oplocení, živé ploty a jiné 
podobné překážky, skladovat odplavitelný materiál, látky a předměty); 
- zemědělská činnost nenarušující koryto toku a břehové porosty, stávající 
dopravní a technická infrastruktura a nezbytná dopravní a technická infrastruktura 
související s obsluhou správního území obce a infrastruktura nadmístního 
významu.  
 
Nepřípustné využití: 
- budování zpevněných ploch nad rámec zajištění přípustné dopravní a technické 
infrastruktury, oplocení pozemků mimo stávající oplocené pozemky a pozemky 
technické infrastruktury, stavební činnost mimo zajištění přípustné dopravní 
a technické infrastruktury, zásahy do koryta toku měnící nepříznivě profil 
a kapacitu toku, těžba materiálu z koryta toku a plošné kácení dřevin s výjimkou 
rychle rostoucích dřevin pěstovaných pro biomasu. 
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- krajinářský park 
Hlavní využití: 
- plochy přírodně krajinářského parku pro sezónní, resp. celoroční sportovně 
rekreační účely 
-plocha přírodně krajinářského parku je nezastavitelná s výjimkou ploch 
uvedených v přípustném využití 
 
Přípustné využití: 
- golfové hřiště vhodně zakomponované v krajinářském parku, zvyšující 
biodiverzitu území 
- terénní úpravy neznemožňující ponechání pozemků v zemědělském půdním 
fondu 
- vodní plochy pro retenci vody v krajině 
- dětská hřiště, discgolfové hřiště atp. 
- dopravní a technická infrastruktura související s využitím plochy 
- provozně technická vybavenost golfového hřiště (cvičná louka s krytými odpališti 
a zařízením obsluhy, sociální zařízení, vodní plochy k retenci vody atp.) 
- drobná zahradní architektura (altány, informační tabule, lavičky atp.) 
- oplocení k ochraně mladých porostů za podmínky zachování průchodnosti 
veřejně přístupných cest. 
 
Podmínky prostorového uspořádání: 
- při realizaci záměrů a při provozování golfového hřiště musí být vyloučen 
významný vliv na území Natura 2000 
- cesty ve vlastnictví města Spálené Poříčí sousedící nebo procházející přírodně 
krajinářským parkem budou volně průchozí, resp. průjezdné 
- plochy přírodně krajinářského parku budou veřejnosti přístupné po vymezených, 
k tomuto účelu určených, cestách; užívání těchto cest bude v souladu s provozním 
řádem přírodně krajinářského parku 
- dominantní dub při severní hranici plochy K.03-10 nebude dotčen provozem 
golfového hřiště, bude vhodně zakomponován do přírodně krajinářského parku 
- max. 25 %, tj. 8,57 ha z celkové rozlohy přírodně krajinářského parku s golfovým 
hřištěm bude dočasně vyňato ze ZPF pro rozšíření golfového hřiště (nízko sekané 
travnaté hrací plochy golfového hřiště včetně odpališť, jamkovišť a pískových 
překážek). Z dočasně vyňatých pozemků ze ZPF smí být max. 40 % použito 
pro změnu skladby půdního profilu (odpaliště, jamkoviště, pískové překážky). 
Pozemky přírodně krajinářského parku s golfovým hřištěm, které nebudou 
předmětem vynětí a budou ponechány v ZPF, budou nadále využívány v souladu 
s jejich druhem, tj. jako zemědělské pozemky. 
 
Při povolování přírodně krajinářského parku budou požadována zejména tato 
opatření: 
- Při budování golfového hřiště budou minimalizovány terénní úpravy, zejména 
v okolí vodních toků, odkud by mohlo dojít ke splachům zemin či jiného znečištění. 
Trávníky mezi drahami (rafy a semirafy) budou založeny výhradně na přirozeném 
terénu, samotné hrací dráhy pak v maximální míře na stávajících površích. 
Minimalizace zemních prací omezí riziko splachů např. v případě přívalových 
srážek apod, 
- Výsadby zeleně v rámci přírodně krajinářského parku (zejména keřů a stromů) 
budou s ohledem na vyloučení rizika introdukce nepůvodních druhů do CHKO 
preferovat stanovištně a geograficky původní dřevinné taxony; výsadba 
nepůvodních (okrasných) taxonů ve volné krajině je nežádoucí. V případě důvodné 
potřeby lze využití takových taxonů akceptovat pouze v návaznosti na stávající 
plochy a objekty, případně na nově navrhované zázemí golfu – nikoliv v kontaktu 
s významnými krajinnými prvky (toky, nivy, lesy), skladebnými částmi ÚSES apod, 
- Pro zásobování či provoz konkrétního záměru nebude odebírána voda z toků 
Bradavy či Bojovky, 
- Při povolování záměrů zajistit, že v okolí vodních toků (EVL Bradava) nebudou 
aplikována hnojiva, herbicidy či další agrochemikálie. Jejich využití v širším okolí 
musí být velmi pečlivě zvažováno, případně posouzeno z hlediska vlivů na EVL. 
 
Nepřípustné využití: 
- výstavba nadzemních stavebních objektů s výjimkou staveb přípustných 
a drobné zahradní architektury, související se sportovně rekreačním využíváním 
ploch. 
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f/2.5.4 NATURA 200 

.1 Územní plán stabilizuje stávající plochy EVL Bradava a EVL Mešenský potok.  
 

f/2.5.5 PUPFL 
.1 Územní plán stabilizuje PUPFL a vymezuje je jako „část plochy pro PUPFL“. V „části 

plochy pro PUPFL“ je zajištěno hospodářské využití lesů. 
.2 Plochy ve vzdálenosti do 30 m od hranice PUPFL nelze využít pro nové nadzemní 

objekty vyjma oplocení, nástaveb a přístaveb stávajících objektů směrem 
od hranice PUPFL, nových nadzemních objektů v půdorysné stopě stávajících 
objektů a liniových staveb a staveb ve veřejném zájmu umisťovaných v pásmu 
30 m od okraje lesa. 

 
f/2.5.6 Dobývání nerostů 

.1 V území se nevyskytují ložiska nerostných surovin ani chráněná ložisková území. 
 

f/2.5.7 Ohrožení životního prostředí 
.1 V transformačních a zastavitelných plochách smíšených obytných bude zajištěno 

dodržení hygienických limitů hluku v chráněném venkovním prostoru staveb, 
zejména v zastavitelných plochách v ochranném pásmu dráhy a silnice I/19. Při 
projektové přípravě staveb bude prokázáno nepřekročení maximálně přípustné 
hladiny hluku v chráněných vnitřních i venkovních prostorech staveb a venkovních 
prostorech. 
V plochách smíšených výrobních bude zajištěno plnění hygienických limitů hluku 
na hranicích pozemků určených k výrobní činnosti. 

 
f/2.5.8 Systém sídelní zeleně 

1. V zastavěném a zastavitelném území je stabilizován systém sídelní zeleně 
a doplněn o nové a revitalizované prvky a plochy, aleje a stromořadí, která propojí 
jednotlivé plochy zeleně do funkčního systému i v návaznosti na okolní otevřenou 
krajinu, podpoří biodiverzitu a retenční schopnost krajiny i uvnitř zastavěného 
území obcí. 

2. Je vymezena část plochy pro krajinnou infrastrukturu: 
- sídelní zeleň 
Sídelní zeleň je vymezena v plochách solitérní zástavby.  
Hlavním využitím je ochrana podílu sídelní zeleně v zástavbě a stabilizace 
charakteru solitérní zástavby v souladu s podmínkami prostorového uspořádání 
v bodě f/1.2.  
Přípustným využitím je zajištění rozvoje sídelní zeleně včetně souvisejících prvků 
rekreačního vybavení a drobné architektury a související dopravní a technická 
infrastruktura.  
 Podmíněně přípustným využitím jsou činnosti a stavby pro bydlení a s bydlením 
bezprostředně související (např. oplocení, předzahrádky) za podmínky, 
že nedochází k narušení spojitosti a prostupnosti ploch sídelní zeleně, jejich vazeb 
na systém veřejných prostranství sídla a prostupnost do krajiny. 
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Ostatní podmínky 
 

Vyvlastnění a věcné břemeno 
.1 Jsou stanoveny tyto veřejně prospěšné stavby, pro které lze práva k pozemkům a 

stavbám vyvlastnit nebo omezit v souladu s § 170 Stavebního zákona: 
 
VT.01 – koridor vedení 110 kV Rokycany – Blovice – Nepomuk (E01) – ZUR PK 
 
VT.02 – koridor pro veřejný vodovod Lučiště – Záluží v šířce 15 m 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
Územní rezervy 

.1 Jsou vymezeny plochy a koridory územních rezerv: 
R.DI101 – plocha územní rezervy obchvatu města Spálené Poříčí – silnice I/19 
(ZÚR + severní trasa) 
- prověřit směrové a výškové řešení komunikace a upřesnit případné vymezení 
plochy dopravy silniční (DS) 
 
R.DI102 – plocha územní rezervy obchvatu města Spálené Poříčí – silnice I/19 
(ZÚR / jižní trasa) 
- prověřit směrové a výškové řešení komunikace a upřesnit případné vymezení 
plochy dopravy silniční (DS) 
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Územní studie 

.0 Jsou vymezeny plochy a koridory, ve kterých je rozhodování o změnách v území 
podmíněno zpracováním územní studie: 
 
US.03-20 – Za remízem (Hořehledy) 
Územní studie upřesní podmínky využití a prostorového uspořádání bývalého 
zemědělského areálu včetně transformačních ploch T.03-20 a T.03-21 
a zastavitelné plochy Z.03-20 zejména pro účely nerušící výroby, případně 
drobných zemědělských provozů. Řešení bude v maximální míře respektovat 
stávající plochy zeleně, zejména remíz na pozemcích parc.č. 1764, 1766, 1767, 
1768, 1769 a 1762/1 tvořený autochtonními (původními listnatými) porosty 
a představující v lokalitě jediný dlouhodobý prvek lesního biotopu. 
  
Lhůta pro vložení dat o územní studii do evidence územně 
plánovací činnosti je 31.12.2030. 
 
US.08-1 – Těnovická skála (Těnovice) 
Územní studie bude řešit podrobné podmínky využití a prostorového uspořádání 
urbanistického celku areálu Centra buddhismu Diamantové cesty včetně 
transformační plochy T.08-2, zastavitelné plochy Z.08-1 a ploch změn v krajině 
K.08-10 a K.08-11. Upřesní umístění zástavby plochy Z.08-1 včetně výškového 
řešení a osazení v terénu. Prověří a upřesní využití ploch rekreace na oddechových 
plochách (RO), budou řešeny jako plochy sadů a krajinářských úprav. Vymezí 
související komunikace a veřejná prostranství areálu. Součástí řešení bude 
napojení zástavby na veřejnou infrastrukturu. 
 
Lhůta pro vložení dat o územní studii do evidence územně 
plánovací činnosti je 31.12.2030. 

 
Etapizace 

.1 Nejsou stanoveny obecné požadavky na pořadí změn v území. 

.2 Jednotlivé požadavky na podmíněnost využití území veřejnou infrastrukturou 
jsou uvedeny v kap. c/, d/ a f/. 

 
 

 
Kvalifikace 

.1 Jsou stanoveny tyto architektonicky a urbanisticky významné stavby a veřejná 
prostranství, pro která může vypracovávat architektonickou část dokumentace 
pouze autorizovaný architekt: 
- nemovité kulturní památky, stavby občanského vybavení 
- veřejná prostranství hlavní a vedlejší, 
- zástavba navazující na veřejná prostranství hlavní, vyjma staveb vedlejších 
a staveb infrastruktury. 

.2 Výše uvedené stavby a prostranství budou respektovány jako kulturní hodnoty. 
Stávající stavby budou při dalším rozvoji území přednostně zachovány 
a začleněny do nové zástavby. 
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III Závěrečná ustanovení 
 
Údaje územního plánu  

.1 Textová část Územního plánu Spálené Poříčí obsahuje 65 číslovaných stran. 

.2 Grafická část Územního plánu Spálené Poříčí obsahuje 3 výkresy. 
 I.a Výkres základního členění území, měřítko 1:5 000 
 I.b Výkres hlavní, měřítko 1:5 000 
 I.c Výkres veřejně prospěšných staveb, opatření a asanací, měřítko 1:5 000 
 

Pojmy 
.1 část plochy - část plochy graficky vymezená za účelem realizace konkrétní stavby, 

zařízení, opatření anebo činnosti infrastruktury. 
.2 činnosti a stavby v krajině - stavby, zařízení, a jiná opatření pro zemědělství, 

pro lesnictví, pro vodní hospodářství, pro těžbu nerostů, pro ochranu přírody 
a krajiny, pro veřejnou dopravní a technickou infrastrukturu, pro snižování 
nebezpečí ekologických a přírodních katastrof a pro odstraňování jejich důsledků, 
a dále taková technická opatření a stavby, které zlepší podmínky využití krajiny pro 
účely rekreace a cestovního ruchu. 

.3 činnosti a stavby pro zemědělství a lesnictví - stavby, zařízení, a jiná opatření 
určená výhradně pro zemědělství a lesnictví, např. stodoly, seníky, atp., které 
doplňují hlavní nebo přípustné využití. Pokud jsou stavby umístěny mimo zastavěné 
území nebo zastavitelné plochy, nesmí narušovat krajinný ráz a hodnoty území 
a zároveň musí být v dostatečné vzdálenosti od ploch pro bydlení tak, aby svým 
provozem (zápach, hluk z provozu a dopravy) nepřiměřeně nenarušovaly kvalitu 
bydlení. 

.4 drobná architektura - stavba s jedním nadzemním podlažím, pokud její zastavěná 
plocha nepřesahuje 16 m2 a výška 4,5 m; stavba na pozemcích určených k plnění 
funkcí lesa, sloužící k zajišťování provozu lesních školek nebo k provozování 
myslivosti, pokud její zastavěná plocha nepřesahuje 30 m2 a výška 5 m. 

.5 dvorcové uspořádání zástavby - půdorysné uspořádání zástavby do uzavřeného 
či částečně uzavřeného bloku objektů tvořícího vnitřní dvůr, hranici uzavřeného 
bloku může tvořit zástavba nebo oplocení. 

.6 hlavní stavba - stavba přípustného a podmíněně přípustného využití daného 
pozemku, jejíž účel vytváří, popřípadě dotváří typ plochy s rozdílným způsobem 
využití, a která rozhodným způsobem ovlivňuje využití pozemku. 

.7 charakter – souhrn podstatných vlastností území, jeho části anebo přírodních 
a lidských prvků, které se v něm vyskytují.  

.8 individuální zástavba - zástavba samostatných staveb na vlastním oploceném 
pozemku, zpravidla rodinných domů nebo vil v zahradách, uliční čáru tvoří 
oplocení pozemku. Nejedná se o zástavbu bytových domů. 

.9 krajinná infrastruktura – řešení systému krajiny, zejména územního systému 
ekologické stability, uspořádání a prostupnosti krajiny, protierozních opatření, 
ochrany před povodněmi a systému sídelní zeleně (vegetace). 

.10 lokalita - část území vymezená na základě podobného charakteru a prostorového 
uspořádání. Pro lokalitu jsou stanoveny podmínky prvků a podmínky uspořádání. 

.11 komerční zařízení - pozemky staveb a zařízení občanského vybavení komerčního, 
ve kterých převažuje komerční zájem, např. maloobchodní prodej, sloužící 
k přímému prodeji spotřebiteli, ubytování, stravování, služby, administrativa. 

.12 kompozice – cílevědomá harmonická skladba jednotlivých složek sídla 
do prostorově se uplatňujících souborů utvářejících prostředí sídla a jeho vztah 
s okolím. 

.13 kulturní pastevecká krajina - systém vodních ploch a krajinného uspořádaní 
střídajícího mýtiny, dělené porosty a lesy v drobné krajinné struktuře. 

.14 les – lesní porosty s jejich prostředím a pozemky určené k plnění funkcí lesa dle § 2 
písm. a) zákona č. 289/1995 Sb., o lesích. 

.15 maloobchodní prodej – obchodní prodej omezené velikosti prodejní plochy, 
maximální velikost prodejní plochy je uvedena v podmínkách plochy s rozdílným 
způsobem využití; platí podmínka max. 300 m2 prodejní plochy, pokud není 
v kap. f/ uvedeno jinak. 

.16 městský (charakter) – charakter veřejných prostranství a zástavby odpovídající 
městskému prostředí, zejména podílem zpevněných a nezpevněných ploch, 
řešením zeleně, mobiliáře a drobné architektury. 

l/  
 

m/  
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.17 návaznost na plochu – návaznost plochy nebo pozemku na hranici určené plochy 
nebo pozemku. Navazující plochy nebo pozemky mají společnou min. jednu 
hranici. Pozemek je souborem parcel zpravidla pod společným oplocením 
a vlastníkem. 

.18 nerušící (způsob využití, charakter) - činnosti a stavby, které svým provozem 
nepřiměřeně nezvyšují zátěž území z hlediska legislativou stanovených platných 
požadavků na hygienu a vliv na životní prostředí a nezhoršují tak nepřiměřeně 
kvalitu životního prostřední a pohody bydlení, např. výroba a podnikání s nízkou 
hlučností, montáže, servisní činnosti, obchodní činnosti a služby.  

.19 nezpevněná plocha – pro potřeby podmínek prostorového uspořádání znamená 
vegetační nezpevněnou plochu na rostlém terénu 

.20 nízkopodlažní – zástavba o 1 nebo 2 nadzemních podlažích. 

.21 občanské vybavení městského významu - občanské vybavení veřejné, mimo 
stavby a zařízení sloužící pro obchodní prodej, sloužící celé obci a jejím částem, 
např. veřejná správa, základní škola, městská zdravotnická zařízení, sportovní 
zařízení, zpravidla v dosahu hromadné dopravy. 

.22 občanské vybavení místního významu - občanské vybavení veřejné, mimo stavby 
a zařízení sloužící pro obchodní prodej, sloužící obyvatelům příslušné části obce, 
např. veřejná správa, mateřská škola, místní zdravotnická zařízení, komunitní 
centrum, místní pobočka správního zařízení atp., zpravidla v pěší dostupnosti. 

.23 obraz sídla, obraz krajiny – panoramatická veduta sídla v krajině, která 
se uplatňuje zejména z dálkových pohledů na sídlo z krajiny. 

.24 oplocení pasteveckých ohrad – průhledné oplocení, obvykle z dřevěné kulatiny 
nebo latí, přírodního charakteru o max. výšce 1,5 m 

.25 otevřená hřiště a sportoviště – stavby hřišť a sportovišť bez zastřešení 
a souvisejících svislých konstrukcí. 

.26 plocha k zastavění – část zastavitelné plochy, která umožňuje realizaci stavebních 
pozemků, tzn. část zastavitelné plochy bez ploch veřejných prostranství a ploch 
přírodních pobytových.  

.27 plochy přírodní pobytové – plochy vymezené za účelem zajištění funkce sídelní 
zeleně (parky, sady) včetně doprovodných ekosystémových služeb a rekreace 
přírodního charakteru, která nevyžaduje realizaci staveb a které nelze umísťovat 
do chráněných přírodních ploch jako například přírodní sportoviště, koupaliště 
atp. Plochy přírodní pobytové jsou vymezeny podle §3 odst. (4) vyhlášky 
č. 501/2006 Sb. a odvozeny od §7 (plochy veřejných prostranství) a §16 (plochy 
přírodní) vyhlášky č. 501/2006 Sb. 

.28 plochy výjimečné – plochy vymezené za účelem stabilizace a rozvoje jedinečných 
ploch obce, které jsou základem její identity a architektonicko-urbanistické 
hodnoty. Zpravidla se jedná o areály zámků, hradů, klášterů a kostelů. Plochy 
výjimečné (X) jsou vymezeny podle §3 odst. (4) vyhlášky č. 501/2006 Sb. 

.29 polovalbová střecha – šikmá nebo strmá střecha ze dvou hlavních střešních rovin 
ohraničených dvěma okapy a dvěma štíty s polovalbami – šikmými střešními 
rovinami nahrazujícími částečně u hřebene štíty. 

.30 příměstský (charakter) - charakter veřejných prostranství a zástavby odpovídající 
příměstskému prostředí, převážně současné rodinné zástavby se suburbánním 
řešením veřejných prostranství. 

.31 pultová střecha – šikmá nebo strmá střecha z jedné střešní roviny ohraničené 
okapem a hřebenem. 

.32 rekreační zástavba – stavby pro rodinnou rekreaci, rekreační chaty, stavby 
pro zahrádkářkou činnost. 

.33 řadová zástavba – zástavba tvořící souvislou řadu více než tří domů. 

.34 sedlová střecha – šikmá nebo strmá střecha ze dvou střešních rovin ohraničených 
dvěma okapy a dvěma štíty. Průnik střešních rovin tvoří hřeben. 

.35 skupinová zástavba – zástavba tvořící souvislou řadu dvou až tří domů. 

.36 solitérní zástavba – zástavba samostatně stojícími objekty, zpravidla bez vazby 
na uliční čáru, charakter zástavby je dán pravidelným rastrem zastavění především 
z hlediska vzájemných odstupů, měřítkem a proporcí zástavby, jednoduchými 
kubickými tvary, výškovou hladinou zástavby a vysokým plošným podílem sdílené 
sídelní zeleně 

.37 sídelní zeleň – zeleň primárně posilující obytný charakter sídla, tvoří ji veřejná 
zeleň (parky, veřejná prostranství) a soukromá zeleň (zahrady, sady). 

.38 související dopravní infrastruktura – je dopravní infrastruktura sloužící 
pro uspokojení potřeb vymezené plochy s rozdílným způsobem využití 
a zajišťující její provozování (např. komunikace, obratiště, parkování), nepřenáší 
nadmístní dopravní vztahy. 
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.39 související technická infrastruktura – je technická infrastruktura sloužící 
pro uspokojení potřeb vymezené plochy s rozdílným způsobem využití 
a zajišťující její provozování. 

.40 nezbytná dopravní a technická infrastruktura – je dopravní a technická 
infrastruktura zajišťující nezbytnou obsluhu řešeného území, tedy správního území 
města Spálené Poříčí 

.41 PUPFL – pozemky určené k plnění funkce lesa dle § 3 zákona č. 289/1995 Sb., 
o lesích. 

.42 samota – venkovské osídlení samostatně umístění ve volné krajině, obvykle 
tvořené jedním až několika staveními; samota je stabilizovaná sídelní jednotka 
v krajině. 

.43 stavební úprava – úprava stávající stavby s maximálním zvětšením objemu stavby 
do 10%, pokud to umožňují podmínky prostorového uspořádání dle kap.f/. 

.44 skupiny dřevin – souvislé objemy porostů, tedy křovin anebo dřevin 

.45 služební bydlení – zařízení pro bydlení správce nebo vlastníka hlavní stavby nebo 
souboru staveb v dané ploše s rozdílným způsobem využití, sloužící pro potřeby 
obsluhy, údržbu a zabezpečení funkce hlavní stavby. Napojení dopravní 
a technické infrastruktury musí být z ploch hlavní stavby. Pro služební bydlení 
nejsou obcí zajišťovány povinné služby vyplývající ze zákona o obcích. 

.46 služby – služby, které svým výrobním a technickým zařízením a vlivy provozu (např. 
parkování, zásobování) nevyvolávají negativní účinky a nenarušují užívání staveb 
a zařízení ve svém okolí a nezhoršují nad přípustnou míru životní prostředí 
souvisejícího území – jedná se především o negativní účinky hlukové, účinky 
zhoršující dopravní zátěž na komunikační síti a zhoršující kvalitu ovzduší 
a prostředí, zahrnují např. komunální služby – kadeřnické, masérské, ubytovací, 
sklenářské, instalatérské, topenářské, plynárenské, reklamní, informační, 
lázeňské, realitní, prádelny, projekční, servisní, údržba zeleně. 

.47 specifické architektonické prvky – výrazové architektonické prvky zástavby (např. 
nároží, věže, rizality atp.) v ploše max. 10% zastavěné plochy mohou přesáhnout 
stanovenou výšku o 1NP.  

.48 stanová střecha – šikmá nebo strmá střecha ze zpravidla čtyř střešních rovin, jež 
se sbíhají do středového vrcholu a tvoří tak čtyřboký nebo i víceboký jehlan. 

.49 stávající – stavby, prostranství, a další prvky vyskytující se v území ke dni vymezení 
zastavěného území. 

.50 typická střešní krajina zástavby – sedlová, polovalbová, případně pultové střecha. 

.51 typický poměr stran zástavby – poměr stran zástavby určující charakter zástavby 
v dané lokalitě 

.52 vedlejší stavba – stavba, která tvoří příslušenství stavby hlavní nebo doplňuje 
užívání pozemku, např. hospodářská stavba (kůlna, skleník, sýpka, stodola atd.). 
Za stavbu vedlejší se pro účely tohoto ÚP považuje i garáž jako související vybavení 
hlavní stavby (např. garáž pro osobní automobil) a zahrádkářská chata na pozemku 
hlavní stavby. 

.53 venkovský (charakter) - charakter veřejných prostranství a zástavby odpovídající 
venkovskému prostředí, zejména podílem zpevněných a nezpevněných ploch 
(travnaté lemy komunikací a zástavby), řešením zeleně, mobiliáře a drobné 
architektury 

.54 vybavení – činnosti a stavby určené k poskytování služeb, zejména pro sport, 
volný čas, vzdělávání, výzkum, zdravotnictví, sociální péči, veřejnou správu, 
kulturu, církev, ochranu obyvatelstva, administrativu, obchod, ubytování, 
stravování a další. Vybavení se může dělit na veřejné a komerční. Občanským 
vybavením se pro účely tohoto územního plánu rozumí vybavení zajišťované obcí.  

.55 výšková stavba – pro účely územního plánu stavba o výšce více než 30 m. 

.56 základní způsob využití – způsob využití stanovený pro plochy s rozdílným 
způsobem využití v bodě f/1.1.4 

.57 základní podmínky – stanovené podmínky využití nebo prostorového uspořádání 
platné pro celé správní území obce, do základních podmínek nepatří specifické 
podmínky v bodě f/1.1.4 a podmínky v bodě f/1.2.4, které neplatí pro celou 
lokalitu, ale pouze pro vybrané plochy nebo jevy 

.58 zařízení zemědělské výroby pro chov zvířectva – zařízení a stavby jako součást 
smíšeného obytného území, ve kterých je přípustný chov zvířectva pro vlastní 
potřebu, ne jako předmět podnikání a výroby.  
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Zkratky 
.1 BD – bytový dům  
.2 ČOV – čistírna odpadních vod 
.3 HS – hlavní stavba 
.4 IP – interakční prvek 
.5 LBC – lokální biocentrum 
.6 LBK – lokální biokoridor 
.7 MK – místní komunikace 
.8 MŠ – mateřská škola 
.9 NN – nízké napětí 
.10 NP – nadzemní podlaží 
.11 NRBC – nadregionální biocentrum 
.12 RD – rodinný dům 
.13 STL – středotlaký 
.14 ÚP – územní plán 
.15 ÚS – územní studie 
.16 ÚSES – územní systém ekologické stability 
.17 VN – vysoké napětí 
.18 VP – veřejné prostranství 
.19 VTL – vysokotlaký  
.20 ZŠ – základní škola  
.21 SZ – stavební zákon, 183/2006 Sb. v platném znění 
.22 HOZ – hlavní odvodňovací zařízení 
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